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ARRANGEMENT FOR THE FUNDING AND ADMINISTRATION
OF SOCIAL SERVICES

BETWEEN:

HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF
CANADA zs represented by the Minister of Indian Affairs and
Northern Development (hereinafter referred to as "Canada")

- and -

HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF
ALBERTA as represented by the Minister of Family and Social
Services (hereinafter referred to as "Alberta”)

WHEREAS:

Canada continues to have a special relationship with and interest in the Indian people
of Canada arising from history, treaties, statutes and the Constitution;

Canada and Alberta recognize and agree that this arrangement will not prejudice the
treaty rights of Indian people, nor alter any obligations of Canada to Indian people pursuant 1o
treaties, statutes and the Constitution, including any rights protected by section 35 of the
Constitution Act, 1982, nor affect any self-government rights that may be negotiated in future

constitutional negotiations;

Canada and Alberta recognize that Indians and Indian Families should be proviued with
Social Services which take into account their cultures, values, languages and experiences,

Canada and Alberta are desirous of developing an arrangement in respect of the funding
and administration for Social Services which would be applicable to Indians in the Province of
Alberta; and

- Canada and Alberta acknowledge that Indians have aspirarions towards self-government
i, and both therefore wish to support the establishment, management, and delivery by Indians and
o Indian organizations of child and family services and other communiry-based Social Services for
Indians in Alberta.
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NOW THEREFORE Canada and Alberta agree as follows:

1.

In this arrangement,

(@
(®)

(©)

(d)

©

69)
(8

(h)

(®

"Band” or "Indian Band" means, a band as defined in the Indian Act;

"care facility” means, a facility for treatment, care or accommodation, including,
but not limited to, homes for special care, group homes, foster homes,
institutions, hospitals, nursing homes, alcohol and drug treatment centres, shelters
for battered women and children, and community homes for care, that is
recognized by, or utilized under, Provincial legislation;

"child” means a person who is less than eighteen years of age;

"fiscal year” means, the twelve month period commencing April 1 of a year and
ending March 31 of the next following year;

"home for special care” means, a home for special care 'as defined in the Canada
Assistance Plan Act, R.S.C. 1970, c. C-1, as amended from time to time;

"Indian” means an Indian as defined in the Indian Act;

"Indian Act” means the Indian Act, R.S. 1985, C. 1-5, as amended from time
to time;

"Indian Family” means a family where at least one adult is an Indian or where
the sole adult is the spouse of an Indian; and includes a single individual who is
the former spouse of an Indian;

*

"ordinarily residing on a Reserve” means residing on a Reserve, and includes:
) persons residing in a community listed in Appendix II;
(i1) in the case of a child,
(a) a child whose parent or guardian having custody of the child was
or is residing on a Reserve at the time the child was or is

apprehended by or commences to receive Social Services from a
rovincial Director of Child Welfare;

x %

RN
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()  achild who was or is residing on a Reserve in an extended family
situation at the time the child was or is apprehended by or
commences to receive Social Services from a Provincial Director
of Child Welfare;

(i)  persons who are away from a Reserve for the purpose of obtaining care
in a care facility;

(iv)  persons who are away from a Reserve, but who were ordinarily resident
on-Reserve immediately preceding their leaving, for the primary purpose
of accessing a Social Service described in Appendix I because there is no
appropriate comparable social service presently available on-Reserve; and

(v)  persons, described in section 4, who are away from a Reserve for the
purpose of accessing post-secondary education or a training program.

M "Indian Reserve” or "Reserve” means a reserve as defined in the Indian Act,

(¥ "Social Services" means the programs and services as described in Appendix I of
this arrangement; and

6] "spouse” includes a common law spouse pursuant to the laws of Alberta.

This arrangement replaces the Memorandum of Understanding Confirming Existing

Financial Transfer Agreements, between Alberta and Canada, exscuted by Canada on

September 27, 1985 and Alberta on October 31, 1985, in respect to Treaty Seven and

Treaty Eight Indian First Nations, Tribes, and Bands only. This arrangement supersedes

and replaces all previous written and verbal negotiations and agreements between Alberta

and Canada relating to the matters contained herein, in respect to Treaty Seven and
:2aty Eight Indian First Nations, Tribes, and Bands only.

Canada will by this arrangement and in accordance with Appendix II:

@) arrange for the delivery of Social Services comparable to those provided by
Alberta to other residents of the Provinceg directly or through negotiated
agreements with Indian Bands, Indian agencies, Indian organizations, of with
Alberta, to persons ordinarily residing on a Reserve; and

(b) fund Social Services for Indians and Indian Families ordinarily residing on a
Reserve comparable to those provided by Alberta to other residents of the
Province: and in particular, reimburse Alberta for those Social Services which
Alberta delivers to Indians and Indian Families ordinarily residing on a Reserve.
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Canada will by this arrangement and in accordance with Appendix II, fund Social
Services for an Indian and his or her Indian Family where said Indian is currently
residing off-reserve for the primary purpose of accessing post-secondary education or
training, provided that said Indian:

(@)  was ordinarily resident on-reserve immediately preceding his or her enrolment in
a post-secondary education or training program;

(b)  is in active full-time attendance in a post-secondary education or training
program, ’

©) is receiving financial support from the Government of Canada or from an Indian
Band or Indian organization for such education or training; and

(d) maintains, or is a member of an Indian Family which maintains a home on a
Reserve. ’

Alberta will by this arrangement and in accordance with Appendix II:

(@) unless otherwise stated herein, fund Social Services for non-Indian persons who
are not members of an Indian Family and who are ordinarily residing on a
Reserve;

®) deliver, or enter into agreements to deliver, Social Services to persons ordinarily
residing on a Reserve;

(©) fund and deliver, or enter into agreements to deliver, Social Services to Indians
in the province who are not ordinarily residing on a Reserve; and

(d) fund and deliver, or enter into agreements to deliver, Social Services to non-
Indian persons ordinarily residing in Redwood Meadows.

In principle Alberta is responsible for the funding and delivery of Social Services to all
non-Indians residents of the province. However, notwithstanding subsection 3(b) and
5(a), in view of the small number of non-Indians ordinarily residing on Reserves, Canada
will fund and deliver, or enter into agreements to fund and deliver, Social Services for
non-Indians ordinarily residing on a Reserve. Wherd the amount paid by Canada for
Social Services delivered to non-Indians ordinarily residing on a2 Reserve exceeds five
percent (5%) of the amount paid by Canada for all Social Services on that Reserve,
Canada may require Alberta to reimburse it for all amounts paid for Social Services
delivered to non-Indians ordinarily residing on a Reserve. For the purposes of this
section, the five percent (5%) does not include amounts paid to deliver Social Services
to non-Indian members of an Indian family.
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In principle, Canada is responsible for the funding of Social Services to all Indians who
are ordinarily residing on a Reserve. However, notwithstanding section 5(d), in view
of the small number of Indians ordinarily residing in Redwood Meadows, Alberta will
fund and deliver, or enter into agreements to deliver, Social Services to Indians residing
in Redwood Meadows. Where the amount paid by Alberta for Social Services delivered
to Indians residing in Redwood meadows exceeds five (5%) of the amount paid by
Alberta for all Social Services in Redwood Meadows, Alberta may require Canada to
reimburse it for all amounts paid for Social Services delivered to Indians residing in
Redwood Meadows.

Notwithstanding other provisions of this arrangement, Canada will provide emergency
Social Assistance on Reserves and Alberta will provide emergency Supports For
Independence off Reserve, to any person, as required, at the point need arises, without
cost to or reimbursement from the other party.

For the purposes of this arrangement only, Canada and Alberta agree in principle that
there is no duplication of funding of Social Services, and that the administration of Social
Services does not inhibit the mobility of persons who wish to change their place of
residence.

Canada and Alberta may enter into arrangements with Indian Bands, Indian agencies, or
Indian organizations to enable these groups to administer and deliver Social Services to
persons ordinarily residing on Reserves.

Alberta, in consultation with Canada,
Jnsutiaion With L-ana

(2) may enter into negotiations with Indian Bands, Indian agencies, and Indian
organizations which deliver or wish to deliver Social Services to Indians not
ordinarily residing on Reserves, in order to establish funding and administrative
arrangements, which will enable the Indian Band, agency, or organization to
deliver S_QW‘DE@ to those available to other residents of the
province; and

(b) will enter into negotiations with the Lesser Slave Lake Indian Regional Council
and the Bigstone Band, which currently deliver Social Assistance to Indians not
ordinarily residing on Reserves, in order to establish funding and administrative
arrangements which will enable the said Council and Band to deliver Supports
For Independence to Indians not ordinarily residing on Reserves.
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Alberta or Canada, or both upon the written request of a Chief or Band Council, will
make available information and statistics relating to the delivery of Social Services to that
particular Band. However, either government may withhold any information that it

considers private, sensitive, or the rciease of which is prohibited by law.

Canada will review those Social Services delivered by Alberta for which Canada provides
funding and will identify to Alberta its concerns and the concerns of Indian Bands, Indian
agencies, and Indian organizations relating to the delivery of those Social Services.
Alberta will then indicate to Canada the action it will take to address those concerns.

Canada undertakes, in consultation with Alberta, to conduct a formal review of this
arrangement at the second anniversary of the date on which it is entered into, and to
conduct subsequent reviews whenever significant concerns are raised by Canada, Alberta,
Indian Bands, Indian agencies or Indian organizations. Canada further undertakes to
consult with Indian Bands, Indian agencies, and Indian organizations as part of the
review process.

Prior to the commencement of each fiscal year, Alberta will deliver to Canada a budget
of Alberta’s anticipated expenditures for those Social Services Alberta delivers to Indians
ordinarily residing on Reserves. Upon acceptance of the budget by the Minister of Indian
Affairs and Northern Development, Canada will each month pay to Alberta one twelfth
(1/12) of the accepted expenditure budget, this amount to be adjusted quarterly on the
basis of invoices submitted and payable in accordance with Appendix IIL.

The final amounts payable to Alberta pursuant to section 15 will be adjusted in
accordance with invoices received within thirty (30) days of the end of the fiscal year.
Invoices submitted after six (6) months following the end of the fiscal year will not be
paid. In the event that Alberta cannot provide Canada with invoices within thirty (30)
days of the end of the fiscal year, Alberta will then provide an estimate of amounts
payable for that fiscal year. Amounts which have not been identified in the year-end
estimates will not be paid. Canada will make payment within thirty (30) days of its
receipt of either invoices or year-end estimates acceptable to Canada. However, invoices
which are submitted within twelve (12) months following the end of the first fiscal year
of this arrangement and which relate to that first fiscal year will be paid.

In the event that Alberta is reimbursed in accordance with a year-end estimate, and the
amounts of the invoices subsequently received by Canada are less than the amounts
contained in the year-end estimate, Alberta will reimburse Canada for the overpayment.

Invoices submitted by Alberta shall provide details of expenditures and related
information for each type of Social Service as outlined therefore in Appendix Il and shall
be certified by a designated representative of the Minister of Family and Social Services
who has knowledge of the accounts.
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Alberta will inform Canada annually prior to May 31 of changes in program rates and
services which are anticipated for the current and subsequent fiscal years. Alberta will
report to Canada annually prior to June 30 statistics for the previous year as agreed for
each Social Service.

In the event that a dispute arises between Canada and Alberta with respect to this
arrangement, either may give written notice to the other setting out the dispute and its
desired solution. Upon receipt of the notice, the Federal Regional Director General and
the Assistant Deputy Minister, Program Policy Development, Alberta Family and Social
Services will together endeavour to resolve the dispute. In the event the dispute cannot
be resolved, either party may take any other recourse, pursuant to this arrangement.

Alberta and Canada will make available to the other, any and 2ll information required
to enable the other to keep books and records, and to audit amounts received or
requested. Where disclosure of certain information is prohibited by law, either party may
withhold such information.

Either Canada or Alberta may at any time terminate this arrangement by providing the
other with at least twelve (12) months written notice of its intention to terminate this
arrangement, and where notice is so given, the arrangement shall cease to be effective
after the date fixed in the notice. However, Canada and Alberta may together agree to
terminate this arrangement without notice, and where such agresment is made, this
arrangement shall cease to be effective after the date fixed by agreement.

In the event that this arrangement is terminated, Canada and Alberta agree that the
provision of essential Social Services to Indians will be maintained. Any contractual
obligations or responsibilities which either Canada or Alberta, or both, has entered into
with any Indian Band, Indian agency, or Indian organization pursuant to this
administrative arrangement will not be altered or amended solely as a result of the
termination of this arrangement unless specifically provided for in the agreements entered
into pursuant to this arrangement.

In the event that Canada or Alberta implenients legislative, program or pouwcy Jhonges
which will affect the terms of this arrangement, the parties agree to review these changes
and to amend this arrangement if necessary.

This arrangement and any schedule or appendix hereto may be amended from time to
time by the mutual consent, in writing, of the authorized representatives of Canada and
Alberta. In the case of substantive amendment of the arrangement, Canada and Alberta
will provide reasonable notice of such amendment to Indian Bands, Indian agencies, and
Indian organizations, and will provide Indian Bands, Indian agencies, and Indian
organizations with an opportunity to raise their concermns.
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26.  This arrangement deals only with the Social Services referred to herein and the programs
and benefits described in Appendix I hereto. With the exception of the Social Services
referred to herein, it is the intention of both Canada and Alberta that programs, benefits
or services available from either, or from any other organization, will not be withdrawn,
reduced or withheld because of this arrangement.

27.  This arrangement is effective as of April 1, 1991, and applies to those Bands, Tribal
Councils, Indian Agencies, and Indian organizations in the Treaty Seven and the Treaty
Eight areas.

28.  Any notice required to be given under this arrangement by either Canada or Alberta to
the other shall be in writing and delivered, as applicable, to:

Minister of Indian Affairs and Northern Development (Canada)
Minister of Family and Social Services (Alberta)

29.  Notwithstanding section 22, every payment under this arrangement is subject to an
appropriation of either Parliament or the Alberta Legislature. In the event that the said
appropriations are not made, either Canada or Alberta, or both, may suspend or
terminate any obligations thereby affected.

30.  Canada and Alberta covenant and agree that the definition of "ordinarily residing on a
Reserve" used in this arrangement is strictly limited to the terms of this arrangement, and
has no bearing on the meaning of the words "ordinarily resident” or "ordinarily residing"
as these are used in any other agreement, arrangement, statute, or law.

IN WITNESS WHEREOTF this arrangement has been executed by Canada and
Alberta by the delegated officials authorized on their behalf.

Signed on the \Q ¥~ day HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF
of ™o o N , 1991 CANADA as represented by the Minister of Indian
Affairs and Northern Development

Moo L e Bid

Witness Tom Siddon
Minister of Indian Affairs and Northern Development
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Signedonthe |15 day HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF
of Qeealuas , 1991 ALBERTA as represented by the Minister of
Family and Social Services

U- Q:w\,;g N\ @ Q

Witness John A. Oldring \
Minister of Family and Social Services

Signed on the 2 3+ d day & APPROVED pursuant to the Alberta Department
of Jcouin W , 199¥+,,4  of Federal and Intergovernmental Affairs Act

Witness James D. Horsman '
Minister of Federal and Intergovernmental Affairs
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PENDIX I

Description of Social Services

SUPPORTS FOR INDEPENDENCE (ALBERTA)
SOCIAL ASSISTANCE (CANADA)

The program provides financial assistance directly to families and individuals in need of
food, clothing, shelter and other needs essential to health and safety.

CHILD WELFARE

The program ensures that the survival, security and development of children are
protected. The services include the following: intake, investigation, apprehension and
supervision orders, family support agreements, guardianship agreements and orders,
foster care, residential services, and adoptions.

In addition, the program provides funds to assist families of handicapped children with
the extraordinary demands and costs resulting directly from the handicapping condition,
in order to maintain their children within the family home or in as normal a community
setting as possible. ’

CHILD CARE (Day Care)

The program provides financial assistance to day care facilities and low income families
through the provision of operating allowances, low income family subsidies,
administrative fees and funding for integration of handicapped children in day care.

ADULT SERVICES - SERVICES TO PERSONS WITH DISABILITIES

The program funds or provides residential care and professional services and supports
the development of services designed to meet the special needs of adults with disabilities.
These rervices include, but are not limited to: residential care, group homes, proprietor
based residential services, supported living arrangements, outreach services, in-home and
out-of-home relief services, case planning, and day programs.

WIDOWS’ PENSION

The program is income-tested and provides financial benefits to eligible widows and
widowers.
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A>SURED INCOME FOR THE SEVERELY HANDICAPPED

The program provides an assured income for severely and permanently handicapped
adults, designed as an income-tested alternative to social allowance.

ALBERTA FAMILY AND COMMUNITY SUPPORT SERVICES

The program provides funding to municipalities and Bands to support services and
activities which strengthen the family and the community.

OFFICE FOR THE PREVENTION OF FAMILY VIOLENCE

The program provides support and leadership in developing an effective approach to the
problem of family violence in Alberta including information, education, consultation,
community liaison, coordination of services, and limited funds for prevention projects.

FAMILY RELATIONS

The program assists families to resolve legal issues related to marital breakdown
including disputes over the custody/access of children, assists in establishing the paternity
of children born out of wedlock and in obtaining appropriate maintenance orders and
agreements.

WOMEN’S EMERGENCY SHELTERS

The program provides short-term, safe and supportive environments for abused women
and their children and to other women in crisis.

VOCATIONAL SUPPORT SERVICES - SERVICES TO PERSONS WITH
DISABILITIES

The program assists individuals with disabilities to pariicipate in and cont=%te to the
sccial and economic aspects of the community on an equal basis with all ci..zens. The
services funded or provided include, but are not limited to: developmental/isolation
prevention services, day programs, employment preparation services, and placement
support services.

ALBERTA ASSURED INCOME PLAN

The program provides an automatic income supplement to seniors in Alberta who are in
receipt of the federal Guaranteed Income Supplement or the federal Extended Spouse’s
Allowance.
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SHELTERS FOR HOMELESS ADULTS

The program provides meals and temporary accommodation to adults who are
employable but temporarily unemployed and in need of assistance; it provides indigent
men and women with a sheltered environment and helps them to regain artd maintain
their health and social functioning skills; and it provides emergency over-night
accommodation for transients.

EMPLOYMENT SUPPORT SERVICES (CANADA)

The Department of Indian Affairs and Northern Development Social Development and
Economic Development programs provide various employment support services.
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APPENDIX I

Delivery and Funding Arrangements
for Persons Ordinarily Residing on a Reserve

GENERAL DELIVERY AND FINANCIAL ARRANGEMENTS

1. SOCIAL ASSISTANCE (CANADA)
SUPPORTS FOR INDEPENDENCE (ALBERTA)

(a) Delivery

Canada will deliver or make arrangements with Indian Bands, Indian agencies,
or Indian organizations to deliver the Department of Indian Affairs and Northern
Development Social Assistance program, and will provide the resources to permit
delivery of Social Assistance to persons ordinarily residing on a Reserve that is
comparable to the Supports For Independence benefit which is available to other

residents of the Province.

Alberta will deliver or make arrangements with Indian Bands, Indian agencies,
or Indian organizations to deliver the Supports For Independence program to non-
Indians ordinarily residing in Redwood Meadows.

(b) Financial Arrangement

Financial arrangements will be pursuant to Sections 3, 5, 6, and 7 of the
arrangement, and in accordance with Part B of this Appendix IL.

2. CHILD WELFARE

(a)  De'very
Alberta will directly deliver or enter into arrangements with Indian Bands, Indian
agencies or Indian organizations, either bilaterally, or trilaterally with Canada as
the third party, to deliver Child Welfare services. Alberta agrees that in the
event that a child who is a member of an Indian Band is apprehended, is to be the
subject of a temporary or permanent guardianship order or agreement or is to be
placed for adoption, the Alberta authorities will consult with and take into
consideration the opinion of the Chief and Council of the Band or a designate of
either of them except as limited by sections 62.1 and 73 of the Child Welfare
Act. Where an Indian Band in Alberta is serviced by an Indian organization of
agency with powers and duties delegated under Section 87 of the Child Welfare
Act, Alberta authorities will immediately consult with and involve the Indian
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agency or organization in planning for any child who is a member of the Band,
except as limited by sections 62.1 and 73 of the Child Welfare Act.

(b) Financial Arrangement

Canada will reimburse Alberta in accordance with Part B of this Appendix II, for
Child Welfare services provided to Indians, Indian Families and children who are
members of Indian Families, in cases where Alberta delivers the services directly
or through a non-Indian agency or organization. '

Canada will directly fund an Indian Band or Indian agency for delivery of Child
Welfare services for Indians, Indian Families and children who are members of
Indian Families, when the Indian Band, Indian agency, or Indian organization has
entered into, or enters into:

) a tripartite agreement with both Alberta and Canada for the delivery and
funding of Child Welfare Services, or

(i) two separate bilateral agreements, one with Alberta for delivery, and one
with Canada for funding, of Child Welfare services.

CHILD CARE (DAY CARE)

ADULT SERVICES - SERVICES TO PERSONS WITH DISABILITIES
WIDOWS’ PENSION

ASSURED INCOME FOR THE SEVERELY HANDICAPPED

ALBERTA FAMILY AND COMMUNITY SUPPORT SERVICES

OFFICE FOR THE PREVENTION OF FAMILY VIOLENCE

FAMILY RELATIONS

WOMEN’S EMERGENCY SHELTERS

YOCATIONAL SUPPORT SERVICES - SERVICES TO PERSONS WITH
DISABILITIES

(a) Delivery

Alberta will deliver or together with Canada make arrangements with Indian
Bands, Indian agencies, or Indian organizations for the delivery of the above-
listed services.

s fo the Information Act
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(b)  Financial Arrangement

In the case of Indians and Indian Families ordinarily residing on a Reserve,
Canada will reimburse Alberta for delivery of the above-listed services in
accordance with Part B of this Appendix II.

ALBERTA ASSURED INCOME PLAN

(a) Delivery
Alberta will deliver this service.

(b) Financial Arrangement

Canada will not reimburse Alberta for any amount paid in relation to the delivery
of this service. Alberta Assured Income is an Alberta supplement to the Federal
Old Age Security and Guaranteed Income Supplement benefits and is outside of
the program mandate of Indian Affairs and Northern Development.

SHELTERS FOR HOMELESS ADULTS
(a) Delivery

Alberta will deliver or together with Canada make arrangements with Indian
Bands, Indian agencies, or Indian organizations to deliver this service.

(b) Financial Arrangement

Canada will reimburse Alberta for delivery of the above listed services to Indians
and Indian Families ordinarily residing on a Reserve in accordance with Part B
of this Appendix IIL.

EMPLOYMENT SUPPORT SERVICES (CANADA)
(a) Delivery
Canada will deliver or make arrangements with Indian Bands, Indian agencies,

or Indian organizations for the delivery of various employment support services
through DIAND Social Development and Economic Development Programs.
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(b) Financial Arrangement

Canada will directly fund these services.
REIMBURSEMENT BY CANADA TO ALBERTA
SUPPORTS FOR INDEPENDENCE

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to section 7 of the arrangement will
be the actual amount paid by Alberta to Indians residing in Redwood Meadows.

CHILD WELFARE

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be
determined in accordance with the program funding formula set out in Schedule A.

CHILD CARE (DAY CARE)

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be the
aggregate of:

@) the amount of any day care operating funds provided by Alberta; and

(®) an amount for administration, to be determined in accordance with the program
- funding formula set out in Schedule A; and

(c) for an Indian Family which qualifies, the actual child care subsidy paid to or on
behalf of the Indian Family by Alberta.
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ADULT SERVICES - SERVICES TO PERSONS WITH DISABILITIES

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be the
aggregate of:

@

®)

an amount based on the Canada Assistance Plan criteria for determining sharing
in the costs of care in homes for special care, in respect of each disabled adult
who is admitted to a home for special care facility after March 31, 1991; and

an amount for professional and support services, contracted services, day
programs, independent living programs, financial assistance, and other Adult
Services paid by Alberta; to be determined in accordance with the provram
funding formula set out in Schedule A

WIDOWS’ PENSION

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be the
aggregate of:

(a)

(b)

the actual amount paid by Alberta pursuant to the Widows’ Pension Act, S.A.
1983, ¢.W-7.5 to Indians ordinarily residing on a Reserve; and

an amount for administration, to be determined in accordance with the program
funding formula set out in Schedule A.

ASSURED INCOME FOR THE SEVERELY HANDICAPPED

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be the
aggregate of:

(@)

®)

the total amount paid by Alberta pursuant to the Assured Income ror The
Severely Handicapped Act, R.S.A. 1980, c.A-48 to Indians ordinarily residing

on a Reserve; and

an amount for administration, to be determined in accordance with the program
funding formula set out in Schedule A
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ALBERTA FAMILY ANT COMMUNITY SUPPORT SERVICES

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arraﬁgement will be the
aggregate of: :

(@)  the amount paid by Alberta as a grant to a Band, up to a maximum of the
legislated grant per person for the number of persons residing on a Reserve for
which the Band received a grant; and

()  an amount for administration, to be determined in accordance thh the program
funding formula set out in Schedule A.

OFFICE FOR THE PREVENTION OF FAMILY VIOLENCE

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be the
aggregate of:

(2) the amount paid by Alberta as a community project fund grant to an Indian Band,
Indian agency, or Indian organization; and

(®)  an amount for administration, to be determined in accordance with the program
funding formula set out in Schedule A.
FAMILY RELATIONS

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be
determined in accordance with the program funding formula set out in Schedule A.

WOMEN’S EMERGENCY SHELTERS

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be
determined in accordance with the program funding formula set out in Schedule A.

VOCATIONAL SUPPORT SERVICES - SERVICES TO PERSONS WITH
DISABILITIES

The amount payable by Canada to Alberta pursuant to the arrangement will be
determined in accordance with the program funding formula set out in Schedule A.

to the Information Act
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ALBERTA ASSURED INCOME PLAN

No reimbursement.
SHELTERS FOR HOMELESS ADULTS

(@  There will be no reimbursement for program or administration costs relating to
the provision of emergency over-night accommodation and services to transients.

()  In respect of all other program components, the amount payable by Canada to
Alberta pursuant to the arrangement will be the aggregate of:

® an amount based on the Canada Assistance Plan criteria for determining
sharing in the costs of care in homes for special care, in respect of each
recipient; and

(i)  an amount for administration, to be determined in accordance with the
program funding formula set out in Schedule A.

REIMBURSEMENT BY ALBERTA TO CANADA

SOCIAL ASSISTANCE

The amount payable by Alberta to Canada in respect of the delivery of this service
pursuant to section 6 of the arrangement will be the actual amount paid by Canada to
non-Indians ordinarily residing on a Reserve.
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Communities

1. Cadotte Lake

2. Fort Chipewyan

3. Fort McKay

4. Garden River

5. Little Buffalo

6. any other Bands that are established under the Indian Act.
NOTE: FOR INFORMATION PURPOSES ONLY:

The Indian Bands listed below are respectively associated with the same numbered communities

APPENDIX ITI

Specific Communities

listed above. '

Woodland Cree Band

Fort Chipewyan Cree Band
Athabasca Chipewyan Band

Fort McKay Band
Little Red River Band

Lubicon Lake Band

Document disclosed pursuant to the Access fo the Information Act
Document divulgué en vertu de la Lol sous /acggs & linformation
il - ~
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SCHEDULE A

Program Funding Formulae

At the commencement of each fiscal year, calculations made pursuant to this schecule
will be based on the actual year-end figures for the preceding fiscal year. Prior to the
expiration of the time limited by the arrangement, a1 adjustment will be made based on
the actual figures for the current fiscal year.

CHILD WELFARE

The amount referred to in Appendix II(B)(2) will be calculated in accordance with the

formula
E \
~i\x G
A [[2)xD) Lz )pr
¢ C
where
A is the actual expenditure by Alberta in respect of Indian children and members of

Indian Families ordinarily residing on a Reserve who received the service.

is the actual direct administration cost to Alberta in respect of the service.

is the average total caseload in respect of the service.

is the actual number of recipients served who ordinarily reside on a Reserve.

is the actual indirect administration support service cost to Alberta in respect of
the service.

is the aggregate total program expenditures, including administration costs, in
respect of all services providsd by Alberta.

G is the actual expenditure by Alberta in respect of the service,

Mg Ow

11
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CHILD CARE (DAY CARE)

The amount referred to in Appendix II(B)(3)(b) will be calculated in accordance with the
formula -

s E)F ), .
( ( = ) x C) + £ : x C |
B B }
where
A is the actual direct administration cost to Alberta in respect of all day care

services.

is the average tota! number of children who received day care services.

is the act ai number of children in receipt of day care sersices who ot rdinarily

reside on a Reserve,

is the actual fiscal year indirect administration support service cost to Alberta in

respect of the service.

E is the aggregate total program expenditures, including administration costs, in
respect of all services provided by Alberta.

F is the actual expenditures by Alberta in respect of the service.

U oo

ADULT SERVICES - SERVICES TO PERSONS WITH DISABILITIES

The amount referred to in Appendix II(B)(4)(b) will be calculated in accordance with the

formula
E4) .

[(8)-e) = (15)xe) + {25

7

W
A is the actual expenditure by Alberta in respect of the service.
B is the average total caseload in respect of the service.
C is the actual number of recipients served who ordinarily reside on a Reserve. .
D is the actual direct administration cost to Alberta in respect of the service.
E is the actual indirect administration support service cost to Alberta in respect of
he service.
F Is the aggregate total program expenditures, including administration costs,
respect of all services provided by Alberta.
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WIDOVWS’ PENSION

The amount referred to in Appendix II(B)(5)(b) will be calculated in accordance with the

formula
((z)=F)
((5)=<) - (1 < C
8 B

where
A is the actual direct administration cost to Alberta in respect of the service.
B is the average caseload in respect of the service.
C is the actual number of recipients served who ordinarily reside on a Reserve.
D is the actual indirect administration support service cost to Alberta in respect of

the service.
E is the aggregate total program expenditures, including administration costs, in

respect of all services provided by Alberta.
is the actual expenditures by Alberta in respect of the service.

oy

ASSURED INCOME FOR THE SEVERELY HANDICAFPPED

The amount referred to in Appendix 11(B)(6)(b) will be calculated in accordance with the
formula set out in section 5 of this Schedule A.

I'acceés & l'information
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PO

4
ALBERTA FAMILY AND COMMUNITY SUPPORT SERVICES

The amount referred to in Appendix II(B)(7)(b) will be calculated in accordance with the

formula I's
(5)-7]
(( 4 } x C ) + ANES Ll
8 / B
where
A is the actual direct administration cost to Alberta in respect of the service.
B is the total number of Municipalities that received a service grant.
C is the total number of Indian Bands that received a service grant.
D is the actual indirect administration support service cost to Alberta in respect of
the service.
E 1s the aggregate total program expenditures, including administration costs, in

respect of all services provided by Alberta.
is the actual expenditures by Alberta in respect of the service.

el

OFFICE FOR THE PREVENTION OF FAMILY VIOLENCE

The amount referred to in Appendix II(B)(8)(b) will be calculated in accordance with the
formula set out in section 5 of this Schedule A.

FAMILY RELATIONS

The amount referred to in Appendix II(B)(9) will be calculated in accordance with the
formula set out in section 5 of this Schedule A. ‘
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11.
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5
YWOMEN'S EMERGENCY SHELTERS

The amount referred to in Appendix LI(B)(10) will be calculated in accordance with the
formula

A

[(2)xc) + ((2)xc) - .(...(___)};i_i_)_ ch

m

where

A is the actual expenditure by Alber:z in respect of the servic

B 1s the average total number of women and children served.

C is the actual number of women and children served who ordinarily reside on a
Reserve.

D is the actual direct administration cost to AlberL. for the Office For the

Prevention of Family Violence.

E is the actual indirect administration support service cost to Alberta in respect of
the service.
F is the aggregate total program expenditures, including administration costs, in

respect of all services provided by Alberta.

YOCATIONAL SUPPORT SERVICES - SERVICES TO PERSONS WITH
DISABILITIES

The amount referred to in Appendix I1I(B)(11) will be calculated in accordance with the

formula
E)=4) ] .

((F)=e) = ([3)=¢c) -

B B B

where

A is the actual expenditure by Aiberw in respect of the service.

B is the average total caseload in respect of the service.

C 1s the actual number of recipients served who ordinarily reside on a Reserve.

D is the actual direct administration cost to Alberta in respect of the service,

E is the actual indirect administration support service cost to Alberta in respect of
the service,

F is the aggregate total program expenditures, including administration costs, in

respect of all services provided by Alberta.
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o

6
SHELTERS FOR HOMELESS ADULTS

The amount referred to in Appendix II(B)(13)(ii) will be caleulated in accordance with

the formula d
([5)=¢)
x E
D
where
A is the actual indirect administration support service cost to Alberta in respect of
the service.
B is the aggregate total program expenditures, including administration costs, in
respect of all services provided by Alberta.
C is the actual expenditures by Alberta in respect of the service.
D is the average caseload in respect of the service.
E is the actual number of recipients served who ordinarily reside on a Reserve.
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ATIP Request A-2024-00425

Activities Fiscal Year
2023 -2024
DEV PROV CASE MAN SYST 111,630
FNCFS- POST-MAJORITY CARE 1,233,859.74
MAINTENANCE - GROUP HOMES 6,117,944.21
MAINTENANCE -FOSTER HOMES 2,441,616.85
MAINTENANCE-INSTITUTIONS 466,070.35
MAINTENANCE-KINSHIP CARE 2,312,158.76
MAINT-POST ADOPT SUBSID 226,852.69
OPERATIONS - CFS 3,842,000
Total 16,752,132

Outlined above is the amount transferred to the Government of Yukon by activities for fiscal
2023-24.
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Final signed June 10, 2021

INNU-CSSD PROTOCOL

Made in 2021 between:

and

and

and

WHEREAS

HER MAJESTY IN RIGHT OF NEWFOUNDLAND AND LABRADOR
through the Minister of Children, Seniors and Social Development
("CSsD")

Sheshatshiu Innu First Nation
(“SIFN”)

Mushuau Innu First Nation
(“MIFN”)

Innu Round Table Secretariat
(“IRTS”)

e The parties wish to build their relationship and coordinate their work in the best interests
of Innu children, youth and families;

e The parties seek to improve upon the work they started together under:

O

O

the MOUs signed between the Province and each of the First Nations on
November 6, 2012 (no longer in effect), and

the Working Relationship Agreement dated September 30, 2015 (replaced by this
agreement);

e The parties acknowledge that the framework under which they all operate has undergone
significant change, including:

(@]

(@]

The Innu are now delivering their own prevention services, which started in 2017,
and are also delivering their own Innu Representative services, which started in
2019, both being delivered through the IRTS;

The Province has made new legislation, the Children, Youth and Families Act, SNL
2018, c C-12.3 (“CYFA”), that came into force on June 28, 2019 and replaces the
Province’s former child protection legislation;
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o The federal government has passed a new law, An Act respecting First Nations,
Inuit and Métis children, youth and families, SC 2019, c 24 (“Federal Child Welfare
Law”), which came into force on January 1, 2020, and which (1) creates certain
federal rules that apply to all child, youth and family services matters involving
Indigenous children, and (2) recognizes that Indigenous peoples’ inherent right of
self-government includes jurisdiction in relation to child, youth and family
services;

o Innu have given notice of their intention to develop their own child, youth and
family serviceslaw; and

o The Province has indicated it supports the Innu on their path of developing their
own child protection system and legislation;

e The parties have developed this Protocol to support work on the front lines, improve
services and service coordination, and assist in the development of capacity within Innu
communities and organizations in a way that is consistent with the values of the Innu;

The parties have therefore made this Protocol as an agreement amongst them:
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Overview of Roles

1. For reference, the parties provide the following overview of their respective roles:

a.

CSSD has legislated roles in respect of child protection as outlined under the CYFA.
This includes, among other things, the investigation of referrals of child
maltreatment, assessment of risk to children, working with families to reduce risk,
making applications to court, as well as approving, monitoring and supporting
those who are identified to care for children and youth if they require out of home
care. Much of the work of CSSD is carried out by social workers who have assigned
duties and responsibilities, as well as other staff and service providers under
agreement with CSSD.

CSSD is providing additional information about its internal organization and the
different roles and responsibilities of persons noted in their organization in
Appendix A, and it may update Appendix A upon notice to the other parties. The
goal of Appendix A is to provide a resource and understanding of what work
should be expected of CSSD staff, and the ability to identify reporting structures
for them.

Innu Representatives are authorized representatives of SIFN and MIFN, employed
by IRTS, acting as the voice of the community to speak up in matters involving its
children and youth in the child protection system. The Innu Representatives fulfill
the function of “Indigenous representatives” set out in the CYFA, and related roles.
IRTS is providing additional information on the Innu Representatives in Appendix
B, and it may update Appendix B upon notice to the other parties.

Innu Prevention Services are provided by IRTS in both Sheshatshiu and Natuashish
inclusive of all prevention services specifically focused on child, youth and family
services, i.e. targeted specifically at families involved in the child protection
system or at risk of such involvement. IRTS is providing additional information on
Innu Prevention Services in Appendix B, and as noted above it may update
Appendix B upon notice to the other parties.
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d. SIFN and MIFN both provide a number of services at the community-wide level.
Some of these services play an important role in prevention even though they are
not specifically targeted or limited to families involved with child protection
services or at risk of that involvement. Some examples include health and healing
services, prenatal services, addictions services, mental health and counselling
services, family & youth treatment programs, justice programs, cultural and land-
based programs, community recreational programs, etc. These services are
available for referrals and access by Innu families as needed. SIFN is providing
more information on its services in Appendix C, which it may update upon notice
to the other parties. MIFN is providing more information on its services in
Appendix D, which it may update upon notice to the other parties.

2. The parties also acknowledge that SIFN and MIFN have each established corporations that
are providing residential placement homes that are provincially approved to accept
placements of children and youth in care. In Sheshatshiu, Shushepeshipan Ishpitentamun
Mitshuap Inc. operates a group home and two emergency placement homes. In
Natuashish, Mushuau Innu EPH and Group Home Inc. operates an emergency placement
home and group home in Natuashish is also planned. These separate corporations are not
parties to this Protocol, but they are acknowledged here given their role in child and
family services within the Innu communities.

wgn

Responsibilities
3. Each party is responsible for ensuring that their employees:
a. Fulfill their own duties within their party’s roles as outlined above;
b. Work collaboratively with the other parties and their employees;
c. Treat the employees of the other parties with respect and decency;

d. Carry out this agreement within the course of their duties.

4. This Protocol applies to all Innu children and youth in the Province of Newfoundland and
Labrador. The parties recognize that the pace and manner of implementation outside in
the communities of Sheshatshiu and Natuashish will be different than within them.
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5. “Innu” in this Protocol means a child or youth who is a member or reasonably believed
to be eligible to be a member of Sheshatshiu Innu First Nation or Mushuau Innu First
Nation. It includes families of mixed Innu/non-Innu heritage. Anyone living in
Sheshatshiu or Natuashish will be assumed to be Innu for the purposes of this Protocol
unless the family makes clear that they are not Innu or if MIFN or SIFN tells CSSD or IRTS
that the family is not Innu.

6. Sometimes this Protocol and its Appendices refer to specific notification processes in
Sheshatshiu vs Natuashish, or to lists differentiating Sheshatshiu Innu (SIFN) children
and youth and Mushuau Innu (MIFN) children and youth. CSSD may treat this as follows:

a. If CSSD is unsure which process to use, or is having trouble making contact, CSSD
is encouraged to use the Sheshatshiu notification process referred to in
Appendix F (see in particular #2 of Appendix F at (a)(i) and (c)(i)).

b. CSSD should use Natuashish notification processes for children and youth
located in Natuashish, or if a Natuashish IRTS employee is already known as the
contact person on an ongoing file. In other situations, the Sheshatshiu
notification process should be used.

c. CSSD is encouraged to try to determine if a child or youth is a member, or
eligible to be a member, of SIFN or MIFN. If that information is known, CSSD is
encouraged to record that in their lists, database, and other relevant records.

Three Needs of Every Innu Child & Youth

7. Innu Prevention Services and the Innu Representatives have identified 3 things that
should be in place for every Innu child and youth, at a minimum, to sustain their well-
being. Every Innu child needs:

a. At least one consistent & healthy Innu caregiver in their life;
b. To learn where they will always belong; and

c. Opportunities to experience Innu culture and learn Innu history, in Nutshimit.
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innu Core Approach

8. The parties acknowledge the Innu Care Approach, which was developed by Innu to inform
services with Innu children, youth and families: *

a. The Innu Care Approach starts with Innu knowledge that the wellbeing of Innu
children and youth depends on the wellbeing of the supports around them,
including:

e Parents

e Extended Family

o Community

e Elders

e Culture & Language
e Innu Services

b. These supports are like tshuap poles that support a caring environment around
Innu children and youth. They stand strongly on the ground of Nutshimit which is
inseparable from Innu-aitun (culture and way of life). The Innu Healing Values
wrap around this support structure, protecting the Innu way of life. In this
supportive environment, our children and youth are encouraged to grow strong
in all aspects of life.

c. Innu children, youth, families and communities have an enormous wealth of
knowledge and skills that must be valued and engaged with in order to rebuild the
circles of support that keep all Innu healthy and strong.

d. Re-building resilient circles of care is a multigenerational process. The healing
process is different for every individual, family and community, and it takes place
through cycles over time, not necessarily in a linear way.

e. These images that can help in understanding the Innu Care Approach:

ENNE VALUES

NUTSHIMET

1 A Guide to the Innu Care Approach (2017) may be accessed at: http://www.irtsec.ca/2016/wp-
content/uploads/2018/01/A-Guide-to-the-Innu-Care-Approach-Dec-2017.pdf

7
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innu Healing Strategy

9. The parties also acknowledge that their work together through this Protocol is reflective
of the Innu Healing Strategy (2014),%> which includes the following principles:

a. Iftrue healing of social and health problems (and other ills) is to occur, individuals,
families, and communities must be engaged as ready and willing participants (p.3).

b. Healing must be built from the ground up, with Innu families as the focus (p. 5).

c. Critical changes are needed to external non-Innu services as well as to Innu
institutions and procedures (p. 5).

d. We are committed to the mission to rebuild healthy, sustainable, and resilient
Innu communities (p. 10).

e. We honour the Innu Healing Values of respect, trust & honesty, cooperation,
family, and nature (p. 12).

10. The portions of this Protocol that address the sharing of information (including
Appendices) are to be considered as an information sharing agreement within the
meaning of s. 95 of the CYFA.

11. CSSD, Innu Representatives and Innu Prevention Services will proactively share with
each other all relevant information they hold about Innu children, youth and families in
the child and youth protection system, subject to s. 93 of the CYFA and other mandatory
limitations required by law.

12. For greater certainty, information about a pregnancy may fall outside of the scope of
mandated child or youth protection involvement, and if so, is not to be proactively
shared. See Appendix F (at #20-23) for further details on support to parents prior to a
birth.

2 A copy of the Innu Healing Strategy (2014) may be accessed at: http://www.irtsec.ca/2016/wp-
content/uploads/2014/08/An-Innu-Healing-Strategy-June-2014-4.pdf

8
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13. If a CSSD employee believes a mandatory exception to information sharing applies

14.

under s. 93 of the CYFA or otherwise by law, the CSSD employee will indicate this to the
other party to this Protocol, and will not share that information at that time. The
employee will consult as needed with CSSD management on any steps to be taken (e.g.
can the information be shared with parental consent, for example), and will comply with
CSSD policies in relation to that information. The parties anticipate that the exceptions
to information sharing will be rare and most information will be shared.

For reference and understanding, the purposes behind the open information sharing
principle in section 11 include the following:

Innu governments and the Government of Newfoundland & Labrador all have a
role in standing up for the best interests of Innu children and youth.

The Federal Child Welfare Law requires service providers to give priority to
prevention services, and the parties are committed to doing so, which requires full
coordination between CSSD child protection services and Innu Prevention
Services.

The CYFA allows the Minister of CSSD to make information sharing agreements
with Indigenous governments.

The CYFA already supports information sharing that is in the best interests of a
child or youth, as well for case planning or integrated service delivery purposes,
including disclosure for those purposes to Indigenous representatives.

The parties acknowledge that information sharing is important to the ability of
Innu Prevention Services and Innu Representatives to provide their services
effectively in the best interests of Innu children and youth. CSSD believes that the
work of Innu Representatives and Innu Prevention Services is beneficial to Innu
children and youth and is essential for good case planning and service delivery for
the Innu children and youth receiving services from CSSD.

Information sharing will facilitate transitions towards an Innu Law, which is in
development.

15. CSSD commits to develop and maintain policies to support the disclosure of information

further to the implementation of this Protocol.
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16. All parties believe in the importance of working to empower and support the role of
parents in their children/youth’s lives. Because it is essential that timely information
sharing occur as a matter of course in order to serve the best interests of Innu children
and youth and to coordinate services for their benefit, the consent of parents or other
individuals is not required for information sharing under this agreement and should not
routinely be sought out for that purpose. The parties will inform parents about the
information sharing occurring under this Protocol. The parties will collaborate with each
other to help present clear and consistent information to Innu families about this
Protocol, that supports the message that each party is doing important work for Innu
children and youth, and will be sharing information as part of the coordination of
services and to promote the best interests of Innu children and youth.

17. IRTS will take the measures set out in Appendix E to protect the security and
confidentiality of information provided to Innu Representatives and Innu Prevention
Services. Appendix E may be updated with the consent of both CSSD and IRTS, upon
notice to the other parties.

18. Nothing in this Protocol authorizes sharing of information other than as set out in this
Protocol, but it does not prevent such information sharing if otherwise legal.

ilies

y Case

19. Day to day case work with families is to be addressed in the manner set out in Appendix
F, which may be updated with the consent of both CSSD and IRTS, upon notice to the
other parties. For greater certainty, the term “case work” in this Protocol is not intended
to only relate to matters which have ongoing court cases or involvement. “Case work”
means any and all work/engagement on child and family services matters between one
or more parties and a family. For CSSD this includes the protective intervention, kinship,
in care, adoptions and youth services programs. For IRTS, it includes the Innu Prevention

Services and Innu Representatives programs.

Ves

20. The parties’ terms of agreement regarding periodic meetings, the preparation and
exchange of certain reports, and certain joint initiatives are set out in Appendix G.
Appendix G may be updated with the mutual agreement of CSSD and IRTS, upon notice
to the other parties.

10
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21.

22.

23.

24,

evie

CSSD will ensure that its staff working in the Innu communities or frequently involved on
Innu files under the CYFA have received the following orientation, to be completed within
60 days of this Protocol coming into effect for existing staff and within 60 days of a new
staff member starting work:

a. Orientation to this Protocol.

b. Orientation on the national minimum standards on Indigenous child welfare
contained within the Federal Child Welfare Law, being sections 9-17 of that law.

c. An orientation to Innu culture, Innu history, Innu services, and the Innu
community/ies they will be working most closely with. This orientation must be
provided by IRTS, SIFN, MIFN or Innu Nation, or by a provider they have
authorized. The 60-day timeline applies to this subsection (c) only to the extent of
the availability of the Innu parties to provide or authorize that training within the
60 days, and is considered extended during any time when such training is not
available.

IRTS will ensure that its staff working with this Protocol receive an orientation to this
Protocol within 60 days of this Protocol coming into effect for existing staff and within 60
days of a new staff member starting work.

IRTS will aim, if it considers it reasonable and feasible to do so, to provide orientation to
its Innu Representatives on the CYFA and on the national minimum standards on
Indigenous child welfare contained within ss. 9-17 of the Federal Child Welfare Law. This
goal does not restrict IRTS from offering such orientation to other staff as well if it chooses
to.

The parties will look for reasonable opportunities to invite each other to orientation or
training sessions, collaborate on materials, jointly pursue external training, or offer
sessions jointly.

25. This Protocol will be reviewed by the parties at least every 3 years. Nothing in this

Protocol limits the ability of the parties to make amendments whenever they
determine, or to engage in dialogue about ways to improve implementation. In
particular the Appendices have been created to make updates to them easier for the
parties to undertake as needed.

11
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26. If any party has a concern about how a person or party is undertaking the work of this
Protocol, or about any decision made or action taken in relation to an Innu child, youth
or family, then the staff persons involved should first discuss the concern together and
attempt to resolve it between them. Depending on the nature of the concern, staff may
need to engage with more senior staff within their own organization in order to try to
address the matter.

27. If these efforts do not fully address the concerns, either party may reach out to connect
on the level of IRTS management to a CSSD Zone Manager (generally on clinical
decisions) or the CSSD Regional Director (generally on operational matters that are not
case specific), or other appropriate person as may be needed, for consideration of the
issue.

tential

28. The parties recognize that Innu Nation has provided advance notice to the Province and
to the Government of Canada that it is working on an Innu Law in child, youth and
family services. The parties anticipate that, at some point, Innu leadership may initiate
the negotiation of a Coordination Agreement, and may lead into the implementation of
an Innu Law.

29. The parties acknowledge that if an Innu Law comes into effect, with or without a
Coordination Agreement having been completed, that law may impact the roles and
responsibilities of one or more parties to this Protocol and/or the terms of this Protocol.
If an Innu Law comes into effect, and if this Protocol has not been amended to reflect
the Innu Law, the parties agree to revisit this Protocol in a timely manner to ensure that
it operates consistently with Innu Law. Similarly, should any substantive changes be
undertaken to either the CYFA of the Federal Child Welfare Law, the parties agree to
review the Protocol and determine whether modifications are needed.

eneral

30. This Protocol replaces the Working Relationship Agreement dated September 30, 2015,
which is no longer in effect on the date this Protocol comes into effect.

12
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31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.
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This Protocol will come into effect one month after the date of the last signature below,
and will remain in effect unless terminated. A party may terminate its participation in this
Protocol by providing at least 60 days written notice to the other parties.

All parties acknowledge that notification, consultation or dispute resolution under this
Protocol cannot postpone or delay any timelines that apply to CSSD based on its
legislative duties. Further to CSSD’s child protection mandate, CSSD may be required to
proceed with a course of action pending further discussions, whether or not IRTS, MIFN
or SIFN have been able to respond, and whether or not they agree.

This Protocol does not alter the duty imposed by the CYFA on all persons to report
situations where a child or youth is or may be in need of protective intervention.

Appendices E through G (inclusive) of this Protocol form part of the binding terms of this
Protocol. Appendices A through D (inclusive) are informational, they are not terms of
agreement.

This Protocol may only be amended in writing signed by the parties, except that the
Appendices may be amended in the manner specified above for each Appendix.

Nothing in this Protocol restricts Innu political leadership or Government of
Newfoundland & Labrador leadership from engaging on child, youth and family services
matters in their roles as leaders, spokespersons, community advocates, or otherwise.

No party may assign this Protocol in whole or in part to any third party without the prior
written approval of the other parties.

The obligations of confidentiality survive the termination or suspension of this Protocol
or withdrawal of any party.

This Protocol is made without prejudice to the positions taken by any of the parties in any
other forum. It is not to be construed as conferring, recognizing, defining, limiting,
abrogating or derogating from any aboriginal, treaty, constitutional or other rights,
benefits, claims or privileges of SIFN, MIFN or Innu Nation. This Protocol is not a treaty
or land claim agreement within the meaning of the Constitution Act, 1982.

This Protocol does not effect a transfer of jurisdiction, or of program responsibilities,

between or amongst the parties. CSSD agrees that wherever possible, it will attempt to
develop and interpret its policies and procedures in accordance with the expectations of

13

000056



Document disclosed pursuant to the Access fo the Information Act
Document divulgué en vertu de la Loi sous I'accés & l'information

this Protocol. However, where this cannot be achieved CSSD staff will apply the CSSD
policies and procedures to the affected decision making and/or action.

41. Updates to a party’s contact information or representatives may be made upon written
notice to the other parties. At this time, the following party information is provided for
the purpose of any formal notice of termination or other general purposes:

For CSSD: For IRTS:

The Minister of Children, Seniors and Social The Executive Director of the Innu Round Table
Development Secretariat

c/o the Assistant Deputy Minister (Service Delivery 211 Peenamin Drive

& Regional Operations) c/o Sheshatshiu Innu First Nation

PO Box 8700 PO Box 160

St. John's, NL, A1B 4J6 Sheshatshiu, NL, AOP 1MO

Telephone: (709) 729-3473 Telephone: (709) 497-3855

Fax: (709) 729-1049 Fax: (709) 497-3881

With a copy to the Zone Managers for Sheshatshiu | With a copy to the IRTS Prevention Manager
and Natuashish

For SIFN: For MIFN:

The Chief of Sheshatshiu Innu First Nation The Chief of Mushuau Innu First Nation

Sheshatshiu Innu First Nation Mushuau Innu First Nation

PO Box 160 PO Box 190

Sheshatshiu, NL, AOP IMO Natuashish, NL, AOP 1A0

Telephone: (709) 897-7131 Telephone: (709) 478-8827

Fax: (709) 497-8502 Fax: (709) 478-8833

With a copy to the SIFN Social Health Director With a copy to the MIFN Health Commission
Director

finitions

42. In this Protocol:

a. “Innu Representative” means a representative appointed by SIFN or MIFN, and
having the functions of an Indigenous representative within the meaning of the
CYFA as well as other duties and responsibilities as may be assigned by their
employer, and for greater certainty the employer of the representative need not
be SIFN or MIFN (and is currently IRTS);
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b. “CYFA” means the Children, Youth and Families Act, SNL 2018, c C-12.3, that was
enacted by the Province and came into force on June 28, 2019, replacing the
Province’s former child protection legislation;

c. “Federal Child Welfare Law” means An Act respecting First Nations, Inuit and Métis
children, youth and families, SC 2019, c 24, which was previously known as Bill C-
92, and came into force on January 1, 2020;

d. “including” means “including without limited to” and “includes” has a
corresponding meaning; and

e. Bold font is sometimes used to help identify reference points in the text, and
should not be used for interpretation, and for greater certainty, it does not mean
that non-bold text is less important.

Signed by the parties as follows:

HER JMESTY i RIGHT OF
NEWFOUNDLAND AND LABRADOR the
Minister of Children, Seniors and Social :f?

5 I
/é/‘? ; Development Iy

Date MUSHUAL INNU FIRST NATION:
Chief, having Council approval

Date INNU ROUND TABLE SECRETARIAT:

A representative, having Board approval
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The Department of Children, Seniors and Social Development (CSSD) has legislated
responsibilities under the Children, Youth and Families Act (CYFA), for the delivery of services
that include: Protective Intervention Services, the In Care Program, Placement Resources for
Children and Youth in Care and the Youth Services Program. The Act includes a clear purpose
statement which is “to promote the safety and well-being of children and youth who are in need
of protective intervention by offering, where appropriate and available, services that are
designed to maintain, support and preserve the family where it is in the best interests of children
and youth”.

The Federal Government has enacted the Act respecting First Nations, Inuit and Metis children,
youth and families and the provisions of this legislation require CSSD to implement it throughout
Newfoundland and Labrador. The Act affirm[s] the inherent right of self-government, which
includes jurisdiction in relation to child and family services, and sets national principles for
provinces and territories to follow in provision of services to Indigenous children, youth and
families. In accordance with the Act, CSSD social workers are also required to provide notice of
significant measures taken in relation to Indigenous children and youth to applicable Indigenous
governing bodies. CSSD will continue to collaborate with the Innu First Nations and the Innu
Round Table Secretariat, and other Indigenous governments and organizations where and as
appropriate, on implementation of this legislation. Social workers, supervisors and zone
managers employed by CSSD are responsible for making child protection decisions as required
under the CYFA and policy, including urgent decisions. Wherever possible, these decisions will
be informed by the involvement of the child or youth, their family, Innu representatives, and
others who are involved in the child or youth’s life.

Social workers engage with families directly in the delivery of the full range of child protection
services. Social workers report to, and are supported by, program supervisors. At various stages
of involvement, social workers are required to consult with their supervisor and seek approval
regarding decisions and direction in their work with a child, youth or family. Zone managers are
appointed under the Children, Youth and Families Act and have specific authority under the
legislation, including the care and custody of children and youth and the responsibility to make
decisions with respect to those children.

Interventions provided by CSSD under the CYFA include providing or connecting children, youth
and families to a range of services and supports aimed at reducing risk to children and youth so
that CSSD involvement is no longer required.

When the safety of a child cannot be maintained or assured in the family home, the children may
be cared for temporarily in one of the following arrangements:

¢ Kinship Services: provide support for relatives or significant others who are willing and
capable of providing care to a child who is in need of protective intervention and requires an
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out-of-home placement. When a child is in a Kinship arrangement custody of the child
remains with the parent and does not transfer to a zone manager.

Protective Care Agreement: parents may enter into a written agreement with CSSD that
allows them to transfer care and supervision of a child to a zone manager. A PCA does not
transfer custody of the child to a manager.

In Care Program: when a child or youth is in care, their care and custody has been transferred
to a zone manager through an order from the court. The court makes a legal determination
that a child or youth is in need of protective intervention and places the child or youth in the
care and custody of a manager on a temporary or permanent basis.

When children and youth are in care, placement with a relative or significant other foster
family is the preferred option as it is least intrusive for a child and ensures the child maintains
a connection to kin. Where a relative foster home is not available, children may also be placed
with regular (non-relative) foster homes. Foster parents are recruited, assessed, approved
and supported by social workers in the CSSD.

Children and youth in care may also be placed in other foster care placements such as family-
based caregiver homes, residential placements (e.g. Emergency Placement Homes, Group
Homes and Individualized Living Arrangements).

Youth Services Program: CSSD is also mandated to assist youth in need of protective
intervention during their transition to early adulthood. Youth aged 16 and 17 may be eligible
to receive financial and supportive services as well as youth transitioning from the In Care
Program at age 18. A youth’s involvement in the program may continue until their 21st
birthday if they engage in an individualized plan with their social worker. All services under
the Youth Services Program are provided through a voluntary Youth Services Agreement
signed directly with the youth.
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T Secretariat: |
ervices

Innu Round Table Secretariat Inc.

The Innu Round Table Secretariat is a corporation established by the Innu to provide joint services
and capacity building to Sheshatshiu Innu First Nation and Mushuau Innu First Nation.

SIFN and MIFN have designated the IRTS as their Prevention Services Agency, and have also
chosen to deliver Innu Representatives services through the IRTS. More information on these two
services follows below.

Beyond the child, youth and family services sector, IRTS is also involved in other areas. It delivers
Income Support to both communities, and is also involved in a number of capacity building
initiatives in the health sector. IRTS also coordinates regular trilateral meetings between Innu
governments, the government of Newfoundland & Labrador, and the government of Canada.
This trilateral process is known as the Innu Round Table.

Innu Representatives

Innu Representatives are the voice of the child’s Innu community in the child and youth
protection system. They have a role in the provincial protection system with respect to Innu
children and youth.

More specifically, their main roles are to act as advocates, contacts, connectors, and cultural
representatives:

e As advocates, they act as the voice of the child or youth’s community in protection
matters. They speak up and have a say in the child or youth’s best interests. The Innu
Representatives may take a position in the case, participate in planning and meetings,
and advocate with CSSD and with the courts and any other parties. In carrying out this
role, the Innu Representatives may exercise rights under the CYFA with respect to
Indigenous Representatives, under sections 12 and 13 of the Federal Child Welfare Law,
under this Protocol, and under laws of general application. For example, they receive
notices & information, discuss matters with CSSD and work to try to resolve cases outside
court, and may participate in court.
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e Ascontacts, Innu Representatives receive official notices from CSSD. These can be notices
to Indigenous Representatives as required by the CYFA, or notices of significant measures
to an Indigenous Governing Body as required by the Federal Child Welfare Law. This role
does not limit the ability of Innu Prevention Services to receive information as well, in
order to coordinate with and give priority to preventative services.

e Asconnectors, Innu Representatives help to link children, youth and families to their circle
of care, including to Innu Prevention Services, their extended families, and other
resources and services. They help to support, help them navigate the system, and help
facilitate an effective flow of relevant information to the relevant people in the best
interests of children and youth.

e As cultural representatives, Innu Representatives promote the Innu guiding principles
about health, healing, children, youth and families. See the section on Guiding Principles
in this Protocol, e.g. the three needs of every Innu children, the Innu Care Approach, and
the Innu Healing Values. They use these guiding principles to take positions that serve the
best interests of Innu children and youth.

Each Innu Representatives has full and valid authority in their assigned cases. There is a Senior
Innu Representative within each community that provides guidance within their team, but they
are not the only Innu Representative for their community.

Any Innu Representative may delegate functions if they are not available, including court
appearances or attendance at a meeting, to any other Innu Representative or other IRTS
employee within Innu Prevention Services.

Innu Prevention Services

Innu Prevention Services provide prevention services that are targeted towards the Innu families
involved in the child and youth protection system, or at risk of involvement.

Innu Prevention Services is focused on the goals of reducing risk to Innu children and youth and
improving their well-being. More specific objectives include reducing the number of Innu children
and youth who are in care, enabling more placements within the Innu communities, and reducing
the need for and level of involvement of provincial protection services.

IRTS Innu Prevention Services is staffed by registered social workers, community workers, and
other positions.

It is important to note that beyond IRTS Innu Prevention Services, SIFN and MIFN have a wider
role in services at the community-wide level, some of which are part of a broader definition of
prevention. But unlike IRTS, MIFN and SIFN do not specifically target their services to families
involved with child protection or at risk of involvement.
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Further information on IRTS teams in Sheshatshiu and Natuashish

Natuashish has a smaller case work team. Growth in 2021 is planned to include a total of up to 3
Innu Representatives, likely 2 Prevention social workers, likely 2 Prevention community workers,
plus 1 Prevention case work supervisor. The numbers indicated show plans for 2021. Throughout
2020 the actual staff team was only 3 people total, who divided work amongst themselves as
needed. This may be updated as the team grows.

Sheshatshiu is planned in 2021 to have a case work staff of 5 Innu Representatives, 4 Prevention
social workers, 4 Prevention community workers, and 1 Prevention case work supervisor. The
Sheshatshiu group is organized into the following three teams:

1. Active Court — This team focuses on families with current court involvement.

2. In Community — This team focuses on prevention within the community,
placements within the community, and the PIP caseload.

3. Cultural Connection — This team focuses on families with children and youth
placed outside the community.
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SIFN Health & Healing Organizational Chart

http://www.irtsec.ca/2016/wp-content/uploads/2017/05/SIFN-Organizational v12 HL.pdf

SIFN Health and Healing Asset Map — Helping Circle

http://www.irtsec.ca/2016/wp-content/uploads/2017/05/SIEN-Helping-Circle v13 HL.pdf
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MIFN Health & Healing Organizational Chart

http://www.irtsec.ca/2016/wp-content/uploads/2017/05/MIFN-Organizational v12 HL.pdf

MIFN Health and Healing Asset Map — Helping Circle

http://www.irtsec.ca/2016/wp-content/uploads/2017/05/MIFN-Helping-Circle v7 HL.pdf
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1.

3.

IRTS must treat all personal information and file-specific information received from
CSSD as confidential information (in this appendix, “confidential information”). IRTS
acknowledges that such information is highly sensitive and that confidential information
received from CSSD which relates to the care and protection of children and youth has
special protections under s. 90 of the CYFA which the parties must follow.

Confidential information may only be used for the specific and legitimate purpose of
performing job duties for the safety, health and well-being of the Innu child and youth
to whom the information relates. For greater certainty, this includes:

a. connecting with the child, youth, and/or family to identify their strengths, goals,
needs for support, views, preferences, and to discuss any other matters relevant
to the child protection matter and related prevention services;

b. internal use within the IRTS team providing services to that child, youth or family
(inclusive of the supervision of such services);

c. consulting with SIFN/MIFN, as the case may be, regarding the best interests of
the child/youth and the position of the First Nation in the matter;

d. connecting within IRTS Innu Prevention Services, connecting with other relevant
preventative or supportive services including those within IRTS or at SIFN or
MIFN among others if relevant, or assisting in the provision of relevant services;

e. identifying the circle of care around the child, youth and family, including formal
and informal support people;

f. connecting with extended family or other people in the community for the
purposes of better supporting the child, youth and family;

g. connecting with people or placement providers that may provide a placement
for the child or youth if that may be necessary;

h. consultations with CSSD;

i. use of legal counsel; and

j. participation in court and in any meetings, circles, case conferences or other
decision-making processes about the matter.

In using confidential information, IRTS staff must consider who needs to know the
information, why do they need to know it in the child or youth’s best interest, and what
pieces of information do they need to know. Use and disclosure of confidential
information is on a “need to know basis”. For example, when connecting with a service
provider, IRTS will consider what information that service provider needs to know, and
will not provide further details beyond that.
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4. Use or disclosure outside the scope of section 2 above is prohibited, except;
a. if appropriate to the circumstances, with the consent of CSSD;
b. with the consent of the affected person; or
c. ifrequired by law.

5. The parties acknowledge that various legislation may provide particular privacy,
confidentiality and access to information requirements that could apply to confidential
information within the scope of this agreement, such as the CYFA, the Adoption Act,
2013, the Youth Criminal Justice Act (Canada), and the Federal Child Welfare Law.
Without limitation, the parties acknowledge that publishing or making public identifying
information is prohibited under s. 55 of the CYFA.

6. IRTS must take precautions against the risk of inadvertent disclosures or loss of
confidential information, including:

a. ensuring verbal discussions take place in a private environment;

b. ensuring electronic confidential information is appropriately stored and
password protected;

c. ensuring that devices used to access electronic confidential information are
password protected;

d. ensuring paper documents with confidential information are appropriately
stored in a locked cabinet or locked office;

e. ensuring that all access to confidential information is limited to appropriate
personnel;

f. ensuring all personnel with access to confidential information sign oaths of
confidentiality and are informed of their confidentiality obligations.
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Scope

1. As confirmed ins. 19 of the Protocol, this Appendix is intended to address the
interaction of IRTS and CSSD in their daily clinical/client work with Innu children, youth
and their families. It is not limited to those matters which are involved with the courts.
This would include protection intervention program caseloads, kinship placements, in
care, youth services, IRTS prevention and other caseloads.

Notification for Referrals and Incidents

2. Call for all Referrals:

a. If CSSD receives a child protection report or youth services referral (either of
which may be termed a “referral” in this Appendix), it will call IRTS before a CSSD
worker goes out to respond to the call. This contact will be made as follows:

i. For Sheshatshiu: During regular office hours of the IRTS, calling the main
office, and after hours, calling the designated on-call phone. Please note
that these numbers are indicated on CSSD’s intranet system.

ii. For Natuashish: Calling or otherwise attempting to reach an Innu
Representative or Innu Prevention Services worker.

iii. If the matter arises outside of Sheshatshiu or Natuashish, or if CSSD is not
sure who to call, the call should be made as if for Sheshatshiu.

b. The requirement to call in advance of going out to respond to the referral will
have different implications for same day referrals, 7-day referrals, and youth
services referrals:

i. A referral with a same day response time should be called in to IRTS as
soon as possible, at any time of day or night, whether it is a weekday,
weekend or holiday.

ii. A referral with a 7-day response time should be called in to IRTS during
regular working hours, i.e. non-holidays Monday to Friday, 8:30am —
4:30pm.

iii. A youth services referral has a 14-day timeframe to offer intake services
to the youth, so these referrals will typically be called in to IRTS during
regular working hours, i.e. non-holidays Monday to Friday, 8:30am —
4:30pm, unless urgent.
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iv. If the referral is screened out at a very early stage such that CSSD does
not need to respond to the call in person, CSSD should still call IRTS
during regular working hours, i.e. non-holidays Monday to Friday, 8:30am
—4:30pm.

After the phone call, CSSD should then follow up with an email about the
referral, within a reasonable time. The email should be sent to:
i. For Sheshatshiu: InnuRepSSS@irtsec.ca
ii. For Natuashish: InnuRepNat@irtsec.ca
iii. If the matter arises outside of Sheshatshiu or Natuashish, or if CSSD is not
sure what email to use, use the Sheshatshiu email.

In addition to the regular case planning process for children and youth in care, if any of

the following applies to an Innu child or youth in care, CSSD will notify IRTS on the same

basis as though it were a referral, using the process outlined above in #2 of this

Appendix:

a.

the child or youth is a Missing Child/Youth as defined in CSSD’s Protection and In
Care Policy & Procedure Manual, or is abducted, or runs away;

the child or youth experiences a Critical Incident as defined in CSSD’s Protection
and In Care Policy & Procedure Manual (Critical Incident: An incident of
extraordinary or life-threatening nature that directly impacts the safety and well-
being of a child or youth, such as violence, assault (including, at least for
purposes of this Protocol, any sexual assault), injury and other serious criminal
matters. A critical incident includes significant threats of self-injury, self-harm, or
suicidal ideation requiring hospitalization beyond the initial assessment and
treatment. A critical incident may also constitute a critical injury.);

the child or youth suffers a Critical Injury or Death as defined in CSSD’s Critical
Injury and Death Protocol; (Critical Injury: Critical injuries are primarily those that
are beyond the scope of daily practice and life experiences of children/youth
involved with CSSD. These events or circumstances are very serious in nature
and have either caused or may cause serious physical or psychological injury.) or

the child or youth experienced a death of a significant other (e.g. siblings, parent,
grandparent, other), and IRTS will make an effort to notify CSSD of those matters
as well.
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4. Where CSSD staff believe that an Innu child or youth in care is experiencing heightened
distress, or events are occurring that CSSD believes have the potential to heighten the
child or youth’s distress, CSSD staff shall reach out to the appropriate IRTS staff at the
earliest opportunity. This contact may occur formally or informally, through ongoing
case planning or otherwise, depending on the nature of the concern and supports
sought. IRTS staff will work with CSSD staff to help identify any services and supports
that can be offered to support the child or youth.

5. If a foster home or other placement in which an Innu child or youth in care is residing
becomes subject to investigation, CSSD will notify IRTS on the same basis as though it
were a referral, using the process outlined in #2 of this Appendix, above.

6. The parties acknowledge the importance of investigations and interviews mandated by
the CYFA and CSSD policies. These interviews must be undertaken by CSSD staff and
occur in a manner that is established in CSSD policies. IRTS staff will generally be present
during interviews and related meetings with families, unless a particular interview needs
to be done without others present. In those instances, CSSD staff will identify the need
for such privacy and IRTS staff must not interfere with the investigation or interview.
CSSD and IRTS staff will identify circumstances where interpretation is needed in the
course of its interviews and meetings with Innu children, youth and families, and CSSD
agrees to make best efforts to facilitate the interpretation services.

Updates on Ongoing Cases

7. The parties will update each other on ongoing cases as follows:
a. What kinds of updates:

i.  The parties will keep each other updated with respect to relevant case
developments.

ii. At aminimum, CSSD will reach out at the Minimum Discussion Points
below (see #11 of this Appendix).

b. Who to update:

i. IRTS and CSSD will make an effort to keep each other updated about
who within their organizations is assigned to various cases on an
ongoing basis.

ii.  CSSD outreach with respect to ongoing cases should, when possible, be
made by the social worker directly contacting one of the people at IRTS
specifically assigned to that case.
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iii.  If CSSD is not sure who to contact, or has not gotten a response, in
Sheshatshiu CSSD may call the IRTS Sheshatshiu main office phone
number for this purpose.

c. When:

i.  Calls regarding ongoing cases should be made during regular working
hours, i.e. non-holidays Monday to Friday, 8:30am — 4:30pm; unless
something urgent has arisen, in which case the call should be made at
any time.

Invitation to Meetings

8.

9.

10.

CSSD will invite the assigned Innu Representative to all case planning meetings and
meetings with families wherever possible. If CSSD has determined that the Innu
Representative will not be invited, CSSD staff will notify the Innu Representative of the
meeting, the reasons why they were not invited and provide an overview of what
transpired at the meeting, unless prohibited from doing so by law.

The Innu Representative or other Innu Prevention Services staff will be invited to
participate in case planning for children and youth in care as members of the In Care
Planning team. This team, initiated by the CSSD social worker, is involved in developing
plans for children and youth in care, identifying and providing supports and services,
and monitoring goals and outcomes for the child or youth through the In Care Progress
Report and the Cultural Connection Plan.

With respect to any meeting, including those referenced in #8 and #9 of this Protocol
above, the Innu Representative may wish to bring others from IRTS or a health/social
health services staff from the applicable First Nation with them. In those cases, the
additional attendees will, when possible, be indicated to CSSD in advance of the meeting
so appropriate arrangements for the meeting can occur. Should the Innu Representative
wish to send another person in their office in their place, they will also advise CSSD in
advance when possible. CSSD likewise will, when possible, indicate to the Innu
Representative of any persons from CSSD who will be in attendance at any meetings,
including their intention to bring service providers or other professionals to the

meeting.
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Minimum Discussion Points

11.

12.

During any Innu child or youth protection matter, CSSD will provide Innu
Representatives with updates on new information, and will seek meaningful input from
Innu Representatives on all decisions affecting Innu children and youth. In order to
facilitate the best engagement between the parties, CSSD agrees to provide advance
notice of its intention to make decisions, other than those that arise in urgent or
emergency circumstances or where a decision must be made immediately. This will
allow the parties to co-ordinate necessary information sharing about the matter,
exchange knowledge and perspectives, and gather additional information to inform
discussion about the decision and the best interests of the Innu children/youth. This will
start with CSSD contacting Innu Representatives on the matter well in advance, except
in emergencies when contact will be made as soon as possible. CSSD will discuss the
matter and will listen to Innu perspectives with an open mind.

For greater certainty, the parties agree that there are certain minimal situations that
warrant such discussion, which we are calling Minimum Discussion Points:

a. the creation, renewal, ending or updating of Safety Plans, Service Plans, Family
Centered Action Plans or any other documents outlining what a family is
supposed to do to stay together with their children and youth or to have their
children and youth returned to their care;

b. case planning, including whether the circumstances require a child or youth to
come into care, what court applications or agreements may need to be made to
address the risk assessed by CSSD, and how to reduce that risk;

c. In Care planning, including where to place a child or youth in care, and any
changes in placement, as well as planning for transitions from care;

d. the Plan for the Child (or youth) in care within the meaning of s. 29 of the CYFA;

e. the Cultural Connection Plan for a child or youth in care, within the meaning of s.
29(3)(e)(iv) of the CYFA, divided as follows:

i. If the child or youth is placed outside the Innu communities, CSSD will
collaboratively plan the content of the Cultural Connection Plan with Innu
Representatives;

ii. If the child or youth is placed within the Innu communities, CSSD will use
any standard materials or processes that Innu Representatives have
approved for that purpose; and
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f. potential adoptions or transfers of custody to a third party, always to be
discussed in advance of CSSD providing its consent related to these processes.

13. The parties acknowledge that, despite the efforts described above, agreement will not
be possible in every single case. If agreement is not reached:

a. the parties acknowledge that CSSD’s decision will be implemented to the extent
of its legislative role under the CYFA, pending court determination if applicable
or later agreement;

b. where there was no opportunity for discussion prior to a decision, the parties
agree to convene and discuss the matter including the possible alternative case
plans or decisions; and

c. the parties agree to continue to discuss the matter through future case planning
as long as the issue(s) continue to be relevant.

Innu Representatives’ Ability to Participate in Court

14. IRTS will keep the CSSD Minister updated about who its current Innu Representatives
are, in accordance with the CYFA regulations. CSSD will keep the courts updated about
these lists.

15. Further to s. 13(b) of the Federal Child Welfare Law, and after January 1, 2020, Innu
Representatives have the right to make representations in a proceeding under the CYFA
involving an Innu child or youth. While s. 54(b) of the CYFA says that an Indigenous
representative may “apply to be heard”, no application to court for this purpose is
necessary, as the right is automatic by law due to s. 13 of the Federal Child Welfare Law.

16. CSSD and IRTS staff will work together with any parties to the CYFA matter and the
courts to help ensure that Innu Representatives can participate effectively, e.g. to be
heard properly, to be able to present information to the court in support of their views,
or to be able to bring forward an alternative plan. Any attempt by the parties to
facilitate the Innu Representatives’ participation in such ways does not detract from
their ability to apply directly to the court to be added as a party to a CYFA court matter.
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17. If an Innu Representative applies to the court for party status in a proceeding, pursuant
to the Provincial Court Family Rules, 2007, NLR 28/07 or the Rules of the Supreme
Court, 1986, SNL 1986, c 42, Sch. D, as applicable and as updated or replaced from time
to time, the court will decide the application. CSSD will generally not take a position on
the application, but for greater certainty may reflect to the court the view of
unrepresented parents who are CSSD clients. CSSD will ensure that Innu Representatives
are aware of any concerns held by CSSD as soon as possible, so the parties can discuss
the matter.

Innu Access to Innu Children and Youth

18. CSSD will work with Innu Representatives and Innu Prevention Services to aim to ensure
that appropriate staff from IRTS and if appropriate from the child or youth’s First Nation
have pre-approved access to Innu children and youth in care through inclusion in the In
Care Plan for that child or youth.

19. If an IRTS, MIFN or SIFN staff or representative wishes to have access to an Innu child or
youth in care who is not specified in the In Care Plan, access may be requested to CSSD
and CSSD will not unreasonably withhold its consent.

PARTICULAR CIRCUMSTANCES:

Prior to a Birth

20. The parties acknowledge that priority for prevention services applies to prenatal
services as per s. 14(2) of the Federal Child Welfare Law, but that generally speaking
CSSD does not have the mandate to respond to a potential child protection matter
before a child is born.

21. If CSSD receives information or a referral that relates to concerns about a pregnancy:

a. CSSD will ask the mother’s consent to make a referral to Innu Prevention
Services. If the mother does not consent to a referral to Innu Prevention
Services, CSSD will seek consent to refer to another Innu service provider such as
SIFN/MIFN health or SIFN social health.
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b. CSSD is legally required to retain such information, but it will ensure that

improper use and disclosure of the information is avoided. Careful management
of this information is important, for instance to protect privacy at a sensitive
time for the mother, and to avoid opening a protection file if that is not
appropriate.

22. If Innu Prevention Services is contacted about a mother in need of support, whether the
contact is from CSSD or from another person or service provider:

a.

IRTS will reach out to the mother, and offer voluntary supports and services, or
will ensure that an appropriate MIFN or SIFN health/social staff does so.

IRTS will ask the mother’s consent to share information with CSSD to inform
them of plans in place and aim to ensure a smooth process without unnecessary
or unanticipated interventions in the family after the birth.

23. If Innu Prevention Services, with a mother’s consent, approaches CSSD about a

pregnancy with the aim of trying to avoid a potential removal after the birth, CSSD and

Innu Prevention Services will engage on the matter with each other. The parties agree to

try to reach consensus on a plan that would be in the best interests of the child and
would be consistent with CSSD’s protection mandate after the child is born.

Keeping Families Together

24. The parties acknowledge the importance of keeping families together to the greatest
extent possible, and that both parties have obligations towards that joint objective
further to, among other things, sections 8, 20 and 21 of the CYFA, and sections 14, 15,
and 15.1 of the Federal Child Welfare Law.

25. Further to this priority of keeping families together to the greatest extent possible, the
parties commit to the following minimum measures:

a.

Early & Ongoing Discussion with Priority to Prevention: The parties will discuss
what services and supports could be offered to a family to help that family stay
together and help the well-being of the family and its children or youth, and the
parties will work together and with the family to try to provide or arrange for
those services and supports.
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Access to Services to support a child or youth: The parties acknowledge that
there has been a historic over-reliance on child protection services to access
services for Indigenous children and youth, including Innu children and youth, in
part due to the lack of local services and lack of means to access services. This
agreement does not place blame on anyone. Rather, this historic over-reliance is
acknowledged here to recognize that turning around this trend will take work
from all parties, to do things differently.3 For example, health care and
treatment, including mental health care and treatment, addictions services,
special needs supports, or specialized education services are examples of some
services that have sometimes brought First Nations children or youth into care,
even if the child or youth has a loving, well-functioning family of origin.

The parties agree to the principle that Innu children and youth should not have
to go into care to access the services they need, if their parent or kin care
provider is supportive of their access to such services. The parties will work
together to try to secure appropriate services for Innu children and youth
without resorting to the child protection system where it is not necessary. The
parties agree to follow this approach:

The parties confirm that help-seeking from a parent or kin care provider is,
generally speaking, a positive and protective behaviour. Asking for help with
one’s child or youth is not assumed to mean the parent or kin care provider is
unable or unwilling to parent.

The parties acknowledge the availability of new supports that can assist in this
effort, including Innu Prevention Services, Jordan’s Principle, and continued
growth in the services available locally through SIFN and MIFN and other
providers.

The parties will coordinate to make information more available in the Innu
communities about how to access services to help a child or youth as an
alternative to approaching CSSD.

If CSSD is approached by a parent or kin care provider seeking help for their
child or youth, CSSD will assess the willingness of the parent or kin care
provider to provide or support the assistance sought and will enlist the support

3 Decisions of the CHRT may be consulted for reference, such as First Nations Child & Family Caring Society of Canada
et al. v. Attorney General of Canada (Minister of Indigenous and Northern Affairs Canada), 2016 CHRT 2, and related
decisions such as 2017 CHRT 14 (Jordan’s Principle), 2018 CHRT 4 (prevention and avoiding unnecessary removals
from community), and 2019 CHRT 39 (compensation).
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of Innu Prevention Services and/or the Innu Representatives to explore access
to services and to help the family.

v. The parties will work with each other, the family, and other service providers,
to find ways to support the parents or kin care provider, and to meet the child
or youth’s need for services.

vi. Only where efforts to obtain appropriate services for an Innu child or youth
with the involvement of their parent or kin care provider have been
unsuccessful or exhausted, and the Innu child or youth meets the criteria for a
child in need of protective intervention, will CSSD take more intrusive
measures, including bringing the child or youth into care.

c. Socio-Economic Conditions: The parties are committed to avoiding having Innu
children and youth come into care for socio-economic reasons, such as lack of
adequate housing, poverty, lack of adequate infrastructure, or the health
condition or his or her parent or care provider as per s. 15 of the Federal Child
Welfare Law.

i. If socio-economic conditions are contributing to protection concerns
regarding an Innu child or youth, the parties will discuss the matter and
consider how to assist the family to address or reduce the concern.

ii. With the family’s consent, assistance may be provided to the family, such
as through Innu Prevention Services, SIFN, MIFN, and/or other service
providers.

iii. CSSD recognizes the new limitation on removal of a child or youth in such
circumstances further to s. 15 of the Federal Child Welfare Law.

If a Child or Youth Comes Into Care

26. If an Innu child or youth comes into care, the parties will prioritize, to the greatest
extent possible as per s. 16 of the Federal Child Welfare Law and s. 65 of the CYFA, the
importance of keeping Innu children and youth within their families, communities,
culture and language, and the importance of keeping siblings together. In particular, this
must occur:

a. when the parties engage in In Care planning or other case planning etc,
b. when CSSD is determining a placement, and
¢. when making any submissions to court about placement.
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Continuity with the child or youth’s community of residence, education, and
relationships must also be fully considered and prioritized to the greatest extent
possible. Continuity has high value for the child or youth’s stability and well-being. Every
effort will be made to minimize disruption for the child or youth.

As indicated above in the list of Minimum Discussion Points (#12 of this appendix), CSSD
will collaborate with Innu Representatives on Plan for the Child and the Cultural
Connection Plan.

Regarding Cultural Connection Plans, as specified above, Innu Representatives have
chosen to limit spending their time spent on Cultural Connection Plans for children
placed within their Innu community, and focus on those for placements outside of the
Innu communities. Innu Representatives will provide general guidance or standard
material for CSSD’s completion of Cultural Connection Plans for Innu children and youth
who are placed within Innu communities. CSSD may advise the courts or any other
parties as required when such general guidance or standard material is used and may
confirm that it was developed by Innu Representatives for this purpose. CSSD will advise
Innu Representatives on any proposed changes to CSSD templates, forms or policies on
Cultural Connection Plans and seek their feedback in advance.

CSSD must ensure the child or youth’s attachment and emotional ties to each member
of his or her family are promoted while in care, as per s. 17 of the Federal Child Welfare
Law. This could include, for instance, facilitating visits and access for family members
(including but not limited to parents); encouraging contact and communication; and
arranging for trips home if the child or youth is not living in their home community.

Consistent with section 16(3) of the Federal Child Welfare Law, CSSD will conduct
ongoing re-assessments of placements in care and the possibility of re-uniting the child
or youth with his or her family of origin. CSSD will meaningfully discuss the matter with
Innu Representatives during re-assessments and try to reach agreement. Because of the
challenge of overcoming a high volume of cases at this time, the parties are not setting
out specific timelines for such re-assessment in this Protocol, other than in the Out of
Community Reviews set out as a joint initiative in Appendix G. The parties may revisit
the need to agree on specific timelines when this Protocol is reviewed. The lack of
standardized timelines does not diminish the need for ongoing re-assessments, which
should occur as needed and whenever appropriate to the case.
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Transitions from Care

32. As indicated above, a transition from care is a Minimum Consultation Point.
Consultation on any transition from care must be started far enough in advance for Innu
Representatives, Innu Prevention Services and other Innu service providers to be
involved if they wish and are able to, and to help CSSD, the child or youth, and the
family, plan properly for this transition.

33. The parties note that a joint initiative on Transfers of Permanent Custody is set out
below in Appendix G.
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MEETINGS:

Weekly Meetings

1. Weekly meetings have in the past been called “notification meetings”. Under this
Protocol, notifications will be generally occurring daily at the front line staff-to-staff
level according to Appendix F (Day to Day Case Work). The weekly meetings will
continue in each community at least once per week. The purposes of the weekly
meetings include:

a. acting as a back-up system on notifications, referrals and key case developments,
to ensure communications have not been missed and information is circulating
accurately and appropriately;

b. affording an opportunity for front line staff to engage regarding new
notifications, sharing further information about the family and the risk assessed;

c. discussing issues that clients face, determine what services will be offered by
IRTS, CSSD or others in relation to those issues and generally facilitate case work;
and

d. identifying operational issues that cannot be addressed between front line staff
that impact case work with families.

2. The Zone Manager and Senior Innu Representative generally do not attend weekly
meetings, but will be aware of the schedule of these meetings. At least one CSSD
Supervisor should attend. Where IRTS or CSSD front line staff believe an issue will be
discussed at a weekly meeting that requires the attendance of Zone Managers, Senior
Innu Representatives or others, they will make that request to the other party. Senior
staff of IRTS and CSSD will determine whether the concerns should be addressed in a
weekly meeting, a case conference scheduled between the parties for that purpose, or
through monthly meetings.

3. Weekly meetings are meant to create a regularly scheduled point of contact, particularly

for new cases. They do not replace ongoing case planning sessions, or case conferences
which will be devoted to the discussion and planning of individual cases.
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Transfers of Permanent Custody

4.

IRTS and CSSD commit to working together to identify families who would be
appropriate for Transfers of Permanent Custody (see s. 43 of the CYFA and related CSSD
policies) in order to create permanency plans for Innu children and youth that transition
them out of care. CSSD will begin by providing information about potential candidate
families for IRTS staff to review, prioritizing Innu foster families. The details around this
process will be discussed at monthly meetings, and then case specific discussions can
occur between the appropriate CSSD and IRTS staff.

Out of Community Reviews

5.

IRTS and CSSD commit to working together to jointly review the cases of Innu children
and youth placed outside the Innu communities, to try to identify ways for more of
them to return to an Innu community. Either IRTS staff or CSSD staff can initiate a
review. This will include CSSD sharing information about relevant out of community
placements for consideration by IRTS staff, and case discussions by appropriate CSSD
and IRTS staff in a process to be agreed upon by officials at monthly meetings.

Monthly Meetings

6.

7.

9.

Monthly meetings will be held to address joint initiatives and more systemic issues at an
operational and policy level.

Attendance expected at these meetings will depend on what is on the agenda. At the
end of each meeting, the parties will discuss the agenda for the next meeting to help
determine who needs to be there. It is expected that a policy discussion will have the
attendance of at least one CSSD Provincial Director. If a party intends to bring their
lawyer, they will notify the other party.

Monthly meetings will be on the second Thursday of each month at 9am Atlantic time,
unless the parties agree to a change.

The parties commit to discussing and working on the following types of topics at the
monthly meetings:
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a. Policy Reviews

These meetings afford an opportunity to discuss IRTS or CSSD policies that relate
to the work of this Protocol and any concerns related to them. While both
parties acknowledge that they each have policies independently of one another,
they agree to discuss concerns brought forward about each other’s policies, and
any impact those policies may have on the work being undertaken under this
Protocol, or in relation to Innu children and youth generally.

b. Orientation and training

The parties will work together to help implement the provisions of this Protocol
on orientation and training. For instance, they may wish to book sessions
together, provide updates on new staff, etc.

The parties can also use these meetings to discuss additional orientation and
training opportunities beyond those required in this Protocol.

c. Supporting the work on Transfers of Permanent Custody

The work on these transfers will occur mainly between front line staff, but
monthly meetings will be used to discuss how the process will occur, monitor
progress and engage on any policy or other considerations that may be
impacting that work.

The goal is to conduct this process with 1 cohort of families in 2021 and once
complete, the parties will discuss whether to proceed in the same or another
fashion in future years to ensure that consideration of transfers of custody occur
as needed.
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d. Supporting the Out of Community Reviews:

Full discussion of case details will likely require separate meetings, but the
process will be initiated and supported by the monthly meetings. This process
will consider how engagement with families and placement providers other than
the parties will occur and be documented. It is the goal of these reviews to (i)
create and implement individual plans for Innu children and youth, and (b) to
generate a written non-identifying report which can be shared with Innu
leadership and others in regard to this work, that may have further
recommendations.

It is anticipated that the Out of Community Reviews will be undertaken twice in
2021. After that is complete, the parties will discuss how to proceed in future
years, e.g. continue twice per year, or use an ongoing process, for example.

REPORTS:
Monthly reports

10. The CSSD Zone Managers will provide the IRTS Manager with monthly reports for each
Innu Zone, with the following information:

a. List of Innu children and youth in care or custody, including at a minimum: the
name, date of birth, parents, location of the placement, type of placement, legal
status of the child, time in care, and worker assigned;

b. List of Innu children and youth removed and those returned home in the
preceding month, including ages, dates of the events, and where to/from;

c. List of referrals in the preceding month, including at a minimum: the date,
reason indicated for the referral, whether it was a same day or 7-day or 14-day
referral, and whether the referral was screened in or out;

d. An update on foster home investigations that affect Innu children and youth.

11. This information may be provided in aggregate or as separate items, depending on
availability. Where possible, this information will be provided before or at monthly
meetings.

Quarterly report

12. CSSD will provide quarterly lists to the IRTS Manager of the categories listed in #10
above for any Innu children and youth outside the Innu Zones.
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Annual reports

13.

14.

15.

Each year, CSSD will provide to the IRTS Manager a detailed list of the Innu children and
youth in the Protective Intervention Program. It will be broken down by SIFN and MIFN
membership to the extent known or estimated, and will include children and youth
whether or not they are inside or outside the Innu Zones. It will show at a minimum: the
name, date of birth, parents, length of PIP involvement, CSSD zone and worker assigned,
whether the child/youth is living at home or in a kinship or other type of arrangement,
and information on kinship placements including their duration and who they are with.

Each year by October 315, CSSD will provide to the IRTS Manager a statistical report
that does not contain personal information, as follows:

a. Number of Innu children and youth in care or custody:

i. As of September 30™" of that year;
ii. And, the total number who experienced care or custody during the
previous fiscal year.

b. Among (a), those who were placed in their home community, in the other Innu
community, and outside either Innu community in Labrador, on the island of
Newfoundland, and out of Province.

¢. Number of Innu children and youth in the PIP program, showing those living at
home and those in kinship or other out-of-home voluntary arrangements.

d. The number of referrals, and a breakdown by reasons for referral, and the
screening of referrals in or out.

When this Protocol comes into effect, CSSD will do its best to provide annual statistical
reports as described in #14 of this appendix above for as many previous years as
possible. If full information is not available, particularly for years prior to 2018 in which
the current database system was introduced, CSSD should do its best to provide partial
information.
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FUNDING AGREEMENT FOR PROVINCIAL AND TERRITORIAL GOVERNMENTS

BETWEEN:

HIS MAJESTY THE KING IN RIGHT OF CANADA, as represented by the Minister of Indigenous Services
and the Minister of Crown-Indigenous Relations;

(hereinafter referred to as "Canada")
AND

HIS MAJESTY THE KING IN RIGHT OF NEWFOUNDLAND AND LABRADOR, as represented by the Minister of
Children, Seniors and Social Development, and the Minister for Intergovemmental Affairs.

(hereinafter referred to as the Province)

WHEREAS:

A The Province wishes to provide certain programs and/or services and/or to carry out certain activities;
and

B Canada wishes to transfer funds to the Province for those program(s), service(s) and/or activity(ies)

through the federal institution(s) with respect to which the Minister(s) representing Canada in this
Agreement preside(s) or is(are) responsible.

NOW THEREFORE the parties agree as follows:

10 INTERPRETATION
1" Definitions
111 In this Agreement, unless otherwise provided:

"Agency" means, except in respect of any reference to a federal government agency, an authority,
board, committee, or other entity authorized to act on behalf ofthe Province.

"Agreement” means this Funding Agreement for Provincial and Territorial Governments and includes
all Schedules and any amendments to this Agreement.

“Block Funding” means that portion ofthe Funding, if any, set out ih Schedule - 1 under the heading
“Block Funding".

"CIRNAC" means the Department of Crown-Indigenous Relations and Northemn Affairs.

"Federal Department”" means a federal department or federal government institution through which the
Crown provides any ofthe Funding.

"Financial Reports” means the Province's financial reports prepared in accordance with section 4.3
(Reporting).

"Fiscal Year" means a one year period, beginning April 1 of ayear and ending March 31 ofthe
following year that covers or partly covers the term of this Agreement.

"Fixed Funding™ means that portion of the Funding, if any, set out n Schedule - 1 under the heading
“Fixed Funding".

"Flexible Funding" means that portion of the Funding, if any, set out in Schedule - 1 under the heading
“Flexible Funding".

"Funding" means the amounts payable or paid by Canada to the Province under this Agreement,
consisting of all Set Funding, Fixed Funding, Flexible Funding, Block Funding and Grant Funding.

"Grant Funding” means that portion of the Funding, if any, set out in Schedule - 1 under the heading

Page 1 ofggo086



12

1.21

20

21

30

31

3141

3.1.2

3.1.3

3.2

3.21

3.2.2

33

Document disclosed pursuant to the Access fo the Information Act
Document divulgué en vertu de la Loi sous I'accés & l'information

“Grant Funding" and that is subject to Canada's pre-established eligibility requirements.
"Health Activities" means the Activities set out in Schedule - 1that are related to health.
"ISC" means the Department of Indigenous Services.

"Mandatory Activities" means the following Activities for the purposes of Flexible Funding:

() "Communicable Disease Control, "Environmental Public Health", and/or "Treatment Services" as
identified in Schedule - 1.

and means the following Activities for the purposes of Block Funding:

() "Communicable Disease Control, "Environmental Public Health", and/or "Treatment Services" as
identified in Schedule - 1.

"Notice of Budget Adjustment” means a notice, issued by Canada, to the Province that amends this
Agreement to adjust the Funding and/or periodic advance in accordance with section 3.3.

"Reporting Guide" (RG) means the applicable Reporting Guide published by Canada for a Fiscal
Year.

"Schedule"” means any schedule to this Agreement.

“Set Funding” means that portion ofthe Funding, if any, set out in Schedule - 1 under the heading “Set
Funding®.

Muitiple Funding Departments

Except where otherwise indicated or prohibited by law, where more than one Federal Department
provides Funding, Canada's rights and remedies under this Agreement may be exercised by any
Federal Department, and Canada's obligations under this Agreement may be carried out by any
Federal Department, as determined by Canada.

TERM

Subject to section 3.2 (Funding Subject to Appropriations and Departmental Funding Authorities),
article 9.0 (Remedies on Default) and article 11.0 (Termination), the term of this Agreement will be from
the 1st day of April, 2023 until the 31st day of March, 2024.

FUNDING FROM CANADA
Provision of Funding

Subject to the terms and conditions of this Agreement, Canada shall transfer to the Province Funding for
each Fiscal Year in accordance with Schedule - 2 up to the amount set out in Schedule - 1.

Canada shall transfer Funding according to the schedule of periodic payments set out in Schedule - 1.
With respect to non-Health Activities, ifthis Agreement covers more than one Fiscal Year, Schedule - 1
will set out a schedule of periodic payments for the first Fiscal Year and Canada shall by notice, before
each subsequent Fiscal Year, provide a revised schedule of periodic payments for that Fiscal Year.

If Funding is provided by more than one Federal Department, ISC may transfer the Funding on behalf of
other Federal Departments.

Funding Subject to Appropriations and Departmental Funding Authorities

Notwithstanding any other provision of this Agreement, the amount of any Funding to be provided to the
Province, as otherwise calculated or payable pursuant to this Agreement, is subject to the appropriation
of funds by the Parliament of Canada.

In the event that any funding authority of ISC, CIRNAC or any other Federal Department for any program,
service or activity for which the Funding is provided is modified or canceled by the Treasury Board of
Canada or by that Federal Department, or if funding levels of ISC, CIRNAC or any other Federal
Department are reduced, increased or canceled by Parliament for any Fiscal Year in which payment is
to be made under this Agreement, Canada may terminate or adjust the amount of Funding accordingly.

Notice of Budget Adjustment (NOBA)
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Canada may, by NOBA, amend Schedule 1 in order to adjust the Funding and/or periodic payments for
one or more Fiscal Years.

A NOBA will be signed by Canada, set out the details ofthe Funding changes and contain an amended
Schedule 1for this Agreement.

A NOBA may not:

(@) reduce overall Funding except according to an adjustment factor or formula set out in section 3.4
or Schedule 3; or

(b) modify the terms and conditions of this Agreement, except as provided for in subsection 3.3.1.
Formula-based or Factor-based Funding Adjustments

Where the amount of Funding for any program, service or activity as set out in Schedule - 1is changed
in accordance with an adjustment factor set out in the Schedule - 3, Canada shall, by Notice of Budget
Adjustment, amend Schedule - 1 accordingly.

Holdback

If Schedule - 1 shows a "Holdback" amount for any program, service or activity for which Funding is
provided, Canada will not release that amount until the requirements of this section are met.

Subject to article 5.0 (Amounts Owing to Canada), for each program, service or activity for which an
amount is held back under subsection 3.5.1, Canada shall pay to the Province that amount within forty-
five (45) days ofthe Province's fulfillment to Canada's satisfaction of all reporting requirements of this
Agreement relating to that program, service or activity.

THE Province's RESPONSIBILITIES
Programs, Services and Activities

The Province shall provide the programs and services and carry out the activities for which Funding is
provided in accordance with the delivery requirements set out in the Schedules.

Record Keeping

Without limiting section 4.3 (Reporting) or any other requirement to maintain accounts and records, the

Province shall maintain accounts and financial and non-financial records for each program, service and
activity for which Funding is provided, and shall retain these accounts and records, including all original

supporting documentation, for a period of seven (7) years from the end of the latest Fiscal Year to which
the accounts and records relate.

The accounts and records referred to in subsection 4.2.1 must be maintained in such away as to
substantiate the schedules of revenue and expenses to be provided to Canada in accordance with the

Reporting Guide.

The Province shall comply with any additional requirements to maintain accounts and records set out in
any Schedule.

Reporting

N

The Province shall prepare Financial Reports in accordance with the Reporting Guide for each Fiscal
Year and shall deliver those Financial Reports to Canada, and to any other Federal Department that
requests them, within one hundred and twenty (120) days of the end of each Fiscal Year.

The Province shall submitto Canada all reports listed in Schedule - 4, on or before the due dates set
out in that Schedule, according to the requirements for each report as set out in the Reporting Guide
and in Schedule - 3, as applicable.

Ifthis Agreement covers more than one Fiscal Year, Canada may, by advance notice to the Province
issue a new Schedule - 4 for each Fiscal Year. The Schedule - 4 for a Fiscal Year will continue to apply
to that Fiscal Year.

Canada may, by notice to the Province, extend the deadline for the receipt of any report to be
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submitted to Canada under this section if the Province provides notice before the applicable due dates
of circumstances beyond the Province's control preventing the Province from meeting the deadlines.

4.3.5 Canada shall provide the Province with notice of receipt within thirty (30) days of receiving the Financial
Reports.

4.3.6 The Province shall fulfill all other reporting requirements set out n the Schedules.

43.7 This section survives the expiry or termination of this Agreement.

44 Ineligible Expenditures and Unexpended Funding

441 The Province shall reimburse to Canada ineligible expenditures, unexpended funds, and funding from

other sources in accordance with the requirements set out in the Schedules.

44.2 This section survives the expiry or termination of this Agreement.

4.5 Additional Responsibilities

451 The Province shall fulfill any additional obligations set out in any Schedule.

50 ANMOUNTS OWING TO CANADA

5.1 Any amount to be reimbursed to Canada by the Province under this Agreement or that is otherwise

owed to Canada by the Province under this Agreement, is a debt due to Canada. Canada shall notify
the Province of any such amount owing and such amount will be payable to Canada at the time that the
notice is given. Canada may thereafter set off such amount against any amount payable to the Province
under this Agreement or any other funding agreement through which a Federal Department provides
funding to the Province.

5.2 The Province shall promptly notify Canada of any amount owing to His Majesty the King in Right of
Canada under any legislation, regulation or any other funding agreement.

5.3 Canada may set off any amount referred to in section 5.2 against any amount payable to the Province
under this Agreement.

5.4 Sections 5.1 and 5.3 survive the expiry or termination of this Agreement.

6.0 DELEGATION OF OBLIGATIONS

61 Delegation

6.1.1 Where the Province delegates any or all of its obligations under this Agreement to an Agency or

transfers Funding to an Agency to provide, in whole or in part, programs, services or activities for which
Funding is provided, the Province shall ensure that the Agency:

(@ has a specified mandate, a clearly identified role and a defined relationship with the Province;
(b) adheres to the accountability principles set out in this Agreement;
(c) provides to the Province financial reports prepared:

() in accordance with the Reporting Guide; and

(i) n a manner permitting the preparation ofthe Financial Reports by the Province;

(d) consents to the release by the Province to any Federal Department of the financial reports
provided to the Province under paragraph 6.1.1 (c);

(¢) maintains accounts and financial and non-financial records for each program, service or activity in
respect of which the Province has delegated obligations or transferred Funding to the Agency,
and retains these accounts and records, including all original supporting documentation, for a
period of seven (7) years from the latest Fiscal Year to which the accounts and records relate;

(® inthe event of an audit or evaluation under article 7.0 (Access by Canada to Records) or section
12.5 (Audit and Evaluation), upon request ofthe auditors or evaluators as the case may be:
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() provides to those auditors or evaluators all accounts and records, including supporting
documentation, of the Agency relating to any program, service or activity n respect of which
the Province has delegated obligations or transferred Funding to the Agency;

(i) allows those auditors or evaluators to inspect such accounts and records and, except where
prohibited by law, take copies and extracts of such accounts and records;

(i) provides all necessary assistance to those auditors or evaluators, including providing them
with access to the Agency's premises;

(v) directs any entity that has provided accounting or record keeping services to the Agency to
provide to the auditors or evaluators copies of accounts and records relating to any
program, service or activity in respect of which the Province has delegated obligations or
transferred Funding to the Agency; and

(@ does not delegate any of these obligations or transfer Funding to a representative or agent.

6.1.2 Without limiting the generality of subsection 6.1.1, where the Province delegates any or all of its
obligations under this Agreement or transfers Funding to an Agency, the terms of the delegation or
transfer of Funding will be evidenced by a written agreement between the Province and the Agency
that;

(@) sets out the obligations of the Agency, including those necessary for the Provinceto fulfill the
requirements of subsection 6.1.1;

(b) provide that no agency, association, employer-employee, orjoint venture relationship is created
between the Agency and Canada; and

(c) s executed by authorized representatives of the Province and of the Agency.

6.1.3 Upon the written request of a Federal Department during the term of this Agreement or within seven (7)
years of its expiry or termination, the Province shall provide to that Federal Department:

(a) acopy of the agreement referred to n subsection 6.1.2; and
(b) acopy of the financial reports provided to the Province by the Agency under paragraph 6.1.1 (c).
6.2 Delegating Province Remains Liable

6.2.1 Where the Province delegates any or all of its obligations under this Agreement, the Province will
remain liable to Canada for the fulfillment of all of its obligations under this Agreement.

6.2.2 Where the Province transfers Funding to an Agency to provide, ih whole or n part, any program, service
or activity for which Funding is provided, the Province will remain liable to Canada for the fulfillment of all
of its obligations under this Agreement.

6.2.3 This section survives the expiry or termination of this Agreement.
6.3 Additional obligations
6.3.1 The Province shall comply with any additional obligations on delegation, and any obligations on

subcontracting and assignment, that are set out in the Schedules.
70 ACCESS BY CANADA TO RECORDS
1 Canada May Audit Accounts and Records

711 Upon request or with agreement of the Province, any Federal Department may, individually or in
conjunction with other Federal Departments or the Province, audit or cause to have audited the
accounts and records of the Province and any Agency at any time during the term of this Agreement or
within seven (7) years of the termination or expiry of this Agreement, in order to:

(@) assess or review the compliance of the Province with the terms and conditions of this Agreement;
(b) review the program management and financial control practices of the Province in relation to this

Agreement; or
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(© confim the integrity of any data which has been reported by the Province pursuant to this
Agreement.

72 Scope and Timing of Audit of Accounts and Records

7.21 The scope, coverage and timing of any audit under section 7.1 (Canada May Audit Accounts and
Records) will be determined by Canada in collaboration with the Province.

722 Any audit under section 7.1 will be carried out by auditors employed or contracted by Canada and,
where the parties agree, by auditors employed or contracted by the Province.

73 Auditors' Access to Accounts, Records and Premises

731 h the event of an audit under section 71 (Canada May Audit Accounts and Records), the Province
shall, upon request

(@ provide to the auditors referred to in section 7.2 (Scope and Timing of Audit of Accounts and
Records) all accounts and records of the Province relating to this Agreement and to the Funding
provided, including all original supporting documentation;

(b) allow those auditors to inspect such accounts and records and, except where prohibited by law, to
take copies and extracts of such accounts and records;

(© provide to those auditors such additional information as they may require with reference to such
accounts and records;

(d) provide all necessary assistance to those auditors, including providing them with access to the
Province's premises; and

(e) direct any entity that has provided accounting or record-keeping services to the Province to
provide copies ofthose accounts and records to the auditors; and

(® where independent auditors are engaged under section 4.3 (Reporting), give consent to those
independent auditors to allow access by Canada's auditors to working papers that support the
opinion or disclaimer of opinion, as applicable, on Financial Reports.

74 Records Maintained under Other Funding Agreements

741 The accounts and records Canada may audit or cause to have audited under section 7.1 (Canada May
Audit Accounts and Records) include records maintained under any previous agreement through which
the federal govemment has provided funding to the Province that, h the opinion of any auditor employed
or contracted under section 7.2 (Scope and Timing of Audit of Accounts and Records), may be relevant

fo the audit
75 No Limitation on Other Sections
75.1 Section 7.1 (Canada May Audit Accounts and Records) does not limit:

(@ Canada's right to audit and evaluate under section 125 (Audit and Evaluation); or
(b) the Province's obligations, if any, under section 4.3 (Reporting).
80 DEFAULT

81 The Province will be n default of this Agreement h the event that the Province defaults on any of its
"~ obligations set out ih this Agreement or any other agreement through which a Federal Department
provides funding to the PROV. NEWFOUNDLAND & LABRADOR - CHILD & FAMILY SER, as
represented by the Minister of Minister of Children, Seniors and Social Development, and the Minister
for Intergovermmental Affairs.

90 REMEDIES ON DEFAULT
91 Parties Will Meet

9.1.1 Without limiting any remedy or other action Canada may take under this Agreement, n the event
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the Province is in default, the parties will communicate or meet to review the situation.
9.2 Action Canada May Take

9.21 In the event the Province is in default under this Agreement, Canada may take one or more ofthe
following acticns as may reasonably be necessary, having regard to the nature and extent of the default:

(a) withhold any funds otherwise payable under this Agreement;
(b) require the Province to take any other reasonable action necessary to remedy the default;

(c) take such other reasonable action as Canada deems necessary, including any remedies which
may be set out in any Schedule; or

(d) terminate this Agreement.
.93 Where Reporting Requirements Are Not Met

9.3.1 Without limiting remedies available to Canada set out in section 9.2 (Action Canada May Take),
Canada may withhold Funding otherwise payable under this Agreement if Financial Reports, or any
other report to be submitted under section 4.3 (Reporting), are not provided by the Province to Canada
as required under this Agreement or the corresponding clauses i its predecessor, if any. Subject to
article 5.0 (Amounts Owing to Canada), any amounts so withheld must be paid by Canada to
the Province within forty-five (45) days of Canada's acceptance of subsequently submitted reports.

10.0 DISPUTE RESOLUTION
101 Procedures
10.11 In the event that a dispute arises from or is related to this Agreement, the parties agree to attempt to

resolve the dispute through negotiation or through another alternate dispute resolution process to which
the parties agree and set out in writing.

10.1.2 Any exchanges between the parties in any negotiation or other alternate dispute resolution process
under this section will not be admissible in any legal proceedings unless otherwise required by law.
However, evidence that is independently admissible or discoverable will not be rendered inadmissible
or non-discoverable by virtue of its use during that process.

10.2 Exceptions and Limitations

10.2.1 Disputes arising as a result of any of the following matters will not be dealt with under the dispute
resolution process provided in section 10.1 (Procedures):

(@) budget decisions ofthe Province that are consistent with the terms and conditions of this
Agreement;

(b) the amount of Funding provided by Canada; and

(¢) an audit or evaluation under article 7.0 (Access by Canada to Records) or section 12.5 (Audit and
Evaluation).

10.2.2 No procedure under 10.1 (Procedures) will suspend or delay a decision by Canada that the Pravince is
in default or any action taken by Canada under article 9.0 (Remedies on Default) or section 3.2
(Funding Subject to Appropriations and Departmental Funding Authorities).

11.0 TERMINATION
1141 Parties May Terminate

11.1.1 Without limiting section 3.2 (Funding Subject to Appropriations and Departmental Funding Authorities)
or Canada's right to terminate under section 9.2 (Action Canada May Take), this Agreement may be
terminated by either party upon written notice to the other party, stipulating the reason for termination,
provided that before any such termination can become effective:

(a) the parties exhaust any dispute resolution process initiated under article 10.0 (Dispute
Resolution); and

Page 7 0:000092



Document disclosed pursuant to the Access fo the Information Act
Document divulgué en vertu de la Loi sous I'accés & l'information

(b) the parties agree on a time frame to terminate the Agreement in a manner that will not jeopardize
the administration and delivery of the programs, services and activities for which Funding is

provided.
1.2 When Parties Terminate
11.2.1 bh the event of the termination of this Agreement:

(@ the Province shall provide ISC with Financial Reports within one hundred and twenty (120) days of
the date of termination;

(b) without limiting any other obligation under this Agreement to reimburse amounts to Canada,
the Province shall reimburse to Canada any unexpended Funding transferred to the Province, up
to the termination date of this Agreement, unless the Province and Canada agree otherwise in
writing;

(0 subjectto Canada's right to set off any amount owing to Canada under this Agreement, Canada
shall pay to the Province any monies owed to the Province, up to the termination date of this
Agreement, unless the Province and Canada agree otherwise in writing; and

(d) the Province shall fulfill any other obligation relating to termination set out in any Schedule.
120 GENERAL
121 Schedules
12.1.1 The following Schedules are attached to and form part of this Agreement:
SCHEDULE - 1: Program/Service Budgets, Authorities and Schedule of Monthly Payments Plan
SCHEDULE - 2: Funding (Set, Fixed, Flexible, Block and Grant)
SCHEDULE - 3: Funding: Delivery Requirements and Funding Adjustment Factors
SCHEDULE - 4: Schedule of Reporting Requirements and Due Dates
SCHEDULE - &: Intentially Omitted

122 Entire Agreement

12.2.1 This Agreement constitutes the entire agreement between the parties and supersedes all previous
negotiations, agreements, commitments, and writing in relation to the subject matter of this Agreement.

12.2.2 This Agreement is binding upon the parties and their respective administrators and successors.
123 Amendments

12.3.1 Subject to section 3.2 (Funding Subject to Appropriations and Departmental Funding Authorities),
section 3.3 (Notice of Budget Adjustment (NOBA)), 3.4 (Formula-based or Factor-based Funding
Adjustment), subsection 4.3.4 (Reporting), section 3.2 (Adjustment of Amounts Allocated by Period) of
Schedule - 2, and section 3.3 (Where Amounts are NotAllocated by Period) of Schedule - 2, a written
amending agreement signed by both parties is required to amend this Agreement.

124 Effect on Relationship of Parties

124.1 Nothing in this Agreement creates or is intended to create an agency, association, employer-employee,
orjoint venture relationship between the Province and Canada, and the Province shall not represent
otherwise.

125 Audit and Evaluation

12.5.1 Upon request or with agreement of the Province, any Federal Department may, individually or in

conjunction with other Federal Departments or the Province, at any time during the term of this
Agreement or within seven (7) years of its expiry or termination, carry out one or more audits or
evaluations of the effectiveness of any or all ofthe programs, services and activities funded under this
Agreement, including those programs, services and activities provided, in whole or in part, by Agencies,
or of the management practices of the Province in relation to this Agreement. In the event of one or
more such audits or evaluations, the Province shall cooperate in the conduct of any such audit or
evaluation and provide the auditors or evaluators such information as they require. The Province shall
maintain accounting documentation regarding all Funding provided by ISC, CIRNAC and other Federal
Departments in a manner that will allow for audit.
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126 Headings

12.6.1 Descriptive headings are inserted solely for convenience of reference and do not form part of this
Agreement.
127 Waiver

1271 No provision of this Agreement and no event of default by either party of any provision of this Agreement
will be deemed to have been waived unless the waiver is in writing and signed by the other party.

12.7.2 The waiver by a party of default by the other party or of any provision of this Agreement will not be
deemed to be a waiver of any subsequent default by the other party or of the same or any other
provision of this Agreement.

128 Conflict of Interest Provisions Regarding Federal Officials

12.8.1 No member ofthe House of Commons or the Senate of Canada will be admitted to any share or part of
this Agreement or to any benefit arising from it

12.8.2 No individual for whom the post-employment provisions ofthe Conflict of Interest Act, the Confiict of
Interest and Post-Employment Code for Public Office Holders, the Values and Ethics Code for the
Public Sector, the Values and Ethics Code for the Public Service, the Policy an Confiict of Interest
and Post-Employment, or the values and ethics code of any Federal Department apply will derive any
direct benefit from this Agreement unless that individual is n compliance with the applicable post-
employment provisions.

129 Public Disclosure

12.9.1 Without limiting any right, obligation or capacity of Canada to disclose information, Canada may publicly
disclose: the name and address ofthe Province; the amount of Funding; the nature of any programs,
services and activities for which Funding is provided; and reports on evaluation, audits and other
reviews related to the Agreement.

1210 Legislation and Government Publications

12.10.1 Al references throughout this Agreement to legislation and particular government publications are
deemed to refer to the legislation and government publication in force or issued at the effective date of
this Agreement, and include any subsequent amendments or replacements thereof, as the case may
be.

12.10.2  Canada will publish a Reporting Guide for each Fiscal Year no later than 90 days before the Fiscal
Year begins. Canada may amend a Reporting Guide during the Fiscal Year to which it applies only if
the amendment arises from a requirement of the Treasury Board of Canada. Canada will promptly
inform the Province of any such amendment.

13.0 INDEMNIFICATION

13.1 The Province shall save harmless and fully indemnify Canada, His officers, His Ministers, employees,
servants and agents, successors and assigns from and against all claims, liabilities, and demands
arising directly or indirectly from any act, omission, or negligence ofthe Province or any Agency, any
breach of this Agreement by the Province and performance or non-performance (in whole or in part) of
the Province's obligations under this Agreement, and any claims, liabilities and demands that may arise
from the Province or any Agency entering into any loan, capital lease or other long term obligation and
such indemnification will survive the expiry or termination ofthis Agreement.

14.0 NOTICES

14.1 Where any notice, request or other communication is required to be given or made by either party to the
other party under this Agreement, it must be in writing addressed to the party for whom it is intended at
the applicable address noted i section 14.4 and may be given or made by either party by their duly
authorized representatives.

14.2 The notice referred to in section 14.1 will be effective by using any one ofthe following methods, and
deemed to have been given as at the date specified for each method:

(@) by personal delivery, on the date upon which the notice is delivered;
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(b) by registered mail or courier, on the date upon which receipt of the notice is acknowledged by the
other party;

(© by facsimile or electronic mail, on the date upon which the notice is transmitted and receipt of
such transmission by the other party can be confirmed.

14.3 Either party may change the address information referred to in section 14.4 by providing notice to the
other party of such change.

144 Notices will be sent to;

(@ IsCat

PO Box 160

40 Havelock Street
Ambherst, NS B4H 3Z3

Attention: Director, Community Governance Transfer Payments & Partnerships

(b) the Province at:

PO Box 8700

St John's, NFLD A1B4J6

Attention: Assistant Deputy Minister for Intergovernmental Affairs and Assistant Deputy Minister,
Children, Seniors and Social Development
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This Agreement has been executed by Canada and the Province by their duly authorized representatives.

HIS MAJESTY THE KING IN RIGHT OF HIS MAJESTY THE KING IN RIGHT OF
CANADA NEWFOUNDLAND AND LABRADOR

as represented by the Minister of Indigenous
Services and the Minister of Crown-

Indigenous Relations
cole, geoffrey Jirssivtsm e by: Aut. “A . /{[ i

Name: GeoffCole Name: Honourable Paul A, Pike

. . Development
Department of indigenous Services Date:

Date:  Jafuhy8,2024 7
£ j {/f y MW

by: é/ Wzi\xﬁ// g
S/ 1.\{@)
Name: Honourable Andrew

Title: Minister for Intergovernmental Affairs
FEB 0 9 202

Date:
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SCHEDULE - 1:

10 - Program/Service Budgets, Authorities and Schedule of Monthly Payments Plan
As Of 2023/09/29

Arrangement#: 2324-AT-000056
Arrangement Type: FAPGT
Recipient: 3484 - PROV. NEWFOUNDLAND & LABRADOR - CHILD & FAMILY SER

DEPARTMENT OF INDIGENOUS SERVICES

Fiscal Year: 2023-2024
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Seq, o1 02 03 04 05 06 o7 08 7] 10 1 12 POOL Holdback [ Allocation Total $
APR MAY JUN JuL AUG SEP ocT NOV DEC JAN FEB MAR
FIXED CONTRIBUTION FUNDING {FIXED} )
PROGRAM SERVICE AREA/ PROGRAM INVENTORY/ BUDGET ACTIVITY/ FUNCTIONAL AREA
Program Service Area: Child and Family Services
Program Inventory: CHILD AND FAMILY SERVICES - D2002
Budget Activity: CHILD AND FAMILY SERVICES 83710 Fund: 355
. Functional Area: MAINTENANCE-FOSTER HOMES (Initial Allocation) +Q2BY (C0000 e DEFAULT ACCOUNT) (2024103/31)  _ . . . Cost Center: A02080 _
001 | 54164500 1 541645001 541,645.00 | 54164500 | 54164500 1 54164500 | 54164500 | 54164500 | 541.645.00 | 541.645.00 1 54164500 1 541,505.00 | 0001 0.00 | 6,500,000.00
PROGRAM SERVICE AREA/ PROGRAM INVENTORY/ BUDGET ACTIVITY/ FUNCTIONAL AREA
Program Service Area: Child and Family Services
Program Inventory: CHILD AND FAMILY SERVICES" D2002
Budget Activity: CHILD AND FAMILY SERVICES - 83710 Fund: 355
. Functional Area: OPERATIONS - CFS (Initial Allocation)- Q2C0 (C0000 - DEFAULT ACCOUNT) (2024103/31) _ . . . . Cost Center: A02080
001 I 281561001 251851001 281,s51.00 1 28185100 | 2s1.851.00 | 2815100 1 281,851.00 1 2s1.s51.00 | 2s1.551.00 1 2s1.s51.00 & 281,851.00 I 2s1.sss.co | 0.00 | 0.00 | 3,382,349.00
TOTAL 2023-2024 FIXED CONTRIBUTION FUNDING {FIXED}
823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,4956.00 823,496.00 823,496.00 823,893.00 0.00 0.00 9,882,349.00
TJOTAL 2023-2024 DEPARTMENT OF INDIGENOUS SERVICES
823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,893.00 0.00 0.00 9,882,349.00
TOTAL 2023-2024
823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 §23,893.00 0.00 0.00 9,882,349.00
GRAND TOTAL
9,882,349.00
Pageiofl
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Arrangement#: 2324-AT-000056

Arrangement Type: FAPGT

SCHEDULE -1:
20 - Cash Flow by Fiscal Year by Department

Recipient: 3484 - PROV. NEWFOUNDLAND & LABRADOR - CHILD & FAMILY SER

Budget Funding 2023-2024 Total
Department of Indigenous Fixad Contribution 9,882,349.00 9,882,349.00
Services

Toal 9,882,349.00 9,882,349.00
Total 9,882,349.00 9,882,349.00

As Of 2023/09/29
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SCHEDULE - 1=

3.0 - Cash Flow by Month and Year -ALL FUNDING by type and month
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As Of 2023/09/29

Arrangement#: 2324-AT-000056

Amrangement Type: FAPGT

Recipient 3484 - PROV. NEWFOUNDLAND & LABRADOR - CHILD & FAMILY SER

[Fixed Contribution |

April May June July August September October November December January February March Pool Holdback Total
2023-2024 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,893.00 0.00 0.00 9,882,349.00
Total 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,496.00 823,486.00 823,496.00 823,496.00 823,893.00 0.00 0.00 9,882,349,00
Fage Iof 1

2023/09/29 - 09:24:57
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Arrangement £ 2324.AT.000056

Arrangement Type: FAPGT

Recipient: 3484 . PROV, NEWFOUNDLAND & LABRADOR - CHILD & FAMILY SER

Fiscal Year 2023.2024

SCHEDULE - 1:

Department of indlgenous Services

4.0 - Cash Flow by Month - Current Year - All Funding by Month and Department
As Of 202309729
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Funding

Total
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SEP

LY
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Holdback

Fized Contribution

59.882,348 00
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SCHEDULE-2
FUNDING (SET, FIXED, FLEXIBLE, BLOCK AND GRANT)

10 INTERPRETATION

11 h this Schedule:

Where more than one Federal Department provides Funding, all references to Schedule - 1 in this Schedule
mean those parts of Schedule - 1that referto Funding provided by ISC.

20 AMOUNT OF FUNDING

21  Subject to the terms and conditions of this Agreement, in each Fiscal Year, ISC shall transfer to the Province
Funding up to the amounts set out in Schedule - 1for SET, FIXED, FLEX, BLOCK or GRANT Funding for that
Fiscal Year.

30 PAYMENTS
31 Payments to be Made in Accordance with Schedule -1

3.1.1 Funding under section 21 will be paid to the Province n accordance with amounts allocated by period in
Schedule - 1 for each program, service or activity identified i that Schedule.

32 Adjustment of Amounts Allocated by Period

321 Where any amount allocated to a period n Schedule - 1to fund a program, service or activity significantly
differs from the Province's anticipated expenditures for the corresponding period, the Province shall promptly
notify ISC and, subject to subsection 3.2.3, propose adjustments to that Schedule accordingly. Canada shall
notify the Province of acceptance or rejection within thirty (30) days of the Province's notification. Where
Canada accepts the proposed adjustments, Canada shall attach the adjusted Schedule - 1to Canada’s
notice of acceptance. The adjusted Schedule - 1 will replace the previous Schedule - 1.

3.2.2 Where an amount expended by the Province on a program, service or activity identified asSET or FLEX n
Schedule - 1 in a period differs from the amount paid to the Province to fund that program, service or activity
for that period, Canada may, by notice to the Province, adjust one or more subsequent allocations by period
i Schedule - 1 to reconcile the difference. Canada shall attach the adjusted Schedule - 1to any notice. The
adjusted Schedule - 1 will replace the previous Schedule - 1.

3.2.3 No total annual amount for any program, service or activity set n Schedule - 1 may be changed under
subsection 3.2.1.

33 Where Amounts are Not Allocated by Period

3.3.1 Where amounts are not allocated to a period h Schedule - 1 for a program, service or activity identified in
that Schedule, the Province must make a request to Canada to allocate payments by period for that program,
service or activity h accordance with section 3.4 (Requirements for a Payment Request) in order to receive
Funding for that program, service or activity.

3.3.2 Canada shall notify the Province of acceptance or rejection of a request under section 3.4 (Requirements for
a Payment Request) within thirty (30) days of the Province's request. Where Canada accepts the
request, Canada shall attach an adjusted Schedule - 1to Canada's notice of acceptance. The adjusted
Schedule - 1 will replace the previous Schedule - 1.

34 Requirements for Payment Request

341 NA

40 EXPENDITURES AND UNEXPENDED FUNDING
41 Eligible Expenditures

4.1.1 The Province shall expend the Funding provided under section 21 only for the purpose of delivering each
program, service and activity identified in Schedule - 1 n the Fiscal Years for which Funding & allocated for
that program, service or activity in Schedule - 1 and in accordance with the delivery requirements for that
program, service or activity set out n Schedule - 3.
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42 Reimbursement of Ineligible Expenditures

421 For each program, service or activity identified in Schedule - 1, the Province shall reimburse to ISC the
amount of any expenditure it makes against annual amounts allocated in that Schedule for that program,
service or activity and that is not n accordance with the delivery requirements set out in Schedule - 3 for that
program, service or activity. If there is more than one funding source for a program, service or activity, the
Province shall reimburse to ISC an amount calculated by prorating the amount of any such expenditure in
accordance with the proportion of ISC's Funding for that program, service or activity.

4.2.2 Any expenditure by the Province on program, service or activity against annual amounts allocated in
Schedule - 1 for that program, service or activity with respect to which any reporting requirement of this
Agreement has not been fulfilled to the satisfaction of ISC will be deemed to be not in accordance with the
program, services or activity delivery requirements and must be reimbursed to ISC under this section.

50 SET FUNDING
51 The Province may only expend Set Funding :

(@) foreach of the Activities for which it is allocated in Schedule - 1 under the heading Set Funding (or SET)
or reallocated in accordance with this section;

(b) i accordance with the terms and conditions of this Agreement for those Activities, including those set
out in the Delivery Requirements; and

(c) during the Fiscal Year in which the annual amount of the Set Funding is payable by Canada.

5.2 The Province may, with the written agreement of Canada, reallocate any Set Funding among any Functional
Areas within the same Budget Area according to Schedule - 1 during the same Fiscal Year.

5.3 The Province shall immediately notify Canada in writing during a Fiscal Year if it anticipates having
unexpended Set Funding for that Fiscal Year.

54 If atthe end of a Fiscal Year and following any reallocation permitted in this section, the Province has not
expended all Set Funding as allocated for each Activity for that Fiscal Year, the Province shall repay the
unspent amount to Canada. If Cost-sharing applies to the Activity, the Province shall instead repay to
Canada an amount, proportional to Canada's funding share, of the unspent amount from all sources.

5.5 Subject to the funding provisions of this Agreement, Canada shall reimburse to the Province any shortfall in
Set Funding for any Activity that is described in the Delivery Requirements as being subject to full
reimbursement.

6.0 FIXED FUNDING
6.1  The Province may only expend Fixed Funding:

(@) foreach of the Activities for which i is allocated in Schedule - 1 under the heading Fixed Funding (or
FIXED) or reallocated in accordance with this section; and

(b) in accordance with the terms and conditions of this Agreement for those Activities, including those set
out n the Delivery Requirements.

6.2 Unless Schedule - 3 provides otherwise, the Province may reallocate any Fixed Funding for a Budget Activity
set out in Schedule -1, among any Functional Areas of that Budget Activity during a Fiscal Year, provided
that the Activities corresponding to those Functional Areas are delivered in that Fiscal Year.

6.3 Subject to subsection 6.4, if the Province has not expended all Fixed Funding that is allocated or has been
reallocated for an Activity for that Fiscal Year, the Province shall repay the unspent amount fo Canada. If
Cost-Sharing applies to the Activity, the Province shall instead repay to Canada an amount, proportional to
Canada's funding share, of the unspent amount.

6.4 Subject to paragraph 11.2.1 of the main body of this Agreement, the Province may retain and spend any
unexpended Fixed Funding from a Fiscal Year in respect of an Activity ("unspent amount”) in accordance with
this section.

(@) Fora Fiscal Year other than the final Fiscal Year, where the Delivery Requirements for the Activity in
respect of which there is an unspent amount have not been completed in the Fiscal Year for which that
amount was provided, the Province may retain and spend that amount in the following Fiscal Year if the
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following conditions are met:

@) the Province spends the unspent amount on the same Activity or on an Activity that is similar to
and has the same purpose as the Activity for which the Fixed Funding was provided,

(i) the unspent amount is used before the earlier of:
(A) the expiry or termination of this Agreement, and

(B) any date that was communicated in writing by Canada to the Province, prior to or when the
Agreement was signed or amended, beyond which date an unspent amount may not be
retained for a time-limited Activity such as a project or initiative;

(iii) the Province reports on its expenditure ofthe unexpended Fixed Funding in accordance with the
Reporting Guide; and

(v) any unspent amount from any Heatth Activities is not expended on any non-Health Activities and
any unspent amount for any non-Health Activities is not expended on any Health Activities.

(o) Where all Delivery Requirements for the Activity in respect of which there is an unspent amount have
been completed n the Fiscal Year for which that amount was provided, the Province may retain and
spend that amount n the following Fiscal Year or within 1 year after the expiry of this Agreement if that is
the year following the accumulation ofthe unspent amount, if the following conditions are met

() the Province spends the unspent amount on:

(A) an Activity that is similar to and has the same purpose as the Activity for which the Fixed
Funding was provided; or

(B) adifferent Activity n accordance with a plan for expenditure of the unspent amount that is
submitted by the Province to Canada within 120 days after the end of that Fiscal Year and
that Canada accepts by way of notice to the Province.

(i) the Province reports on its expenditure of the unexpended Fixed Funding i accordance with the
Reporting Guide; and

(iii) any unspent amount from any Health Activities is not expended on any non-Health Activities and
any unspent amount for any non-Health Activities is not expended on any Health Activities

70 FLEXIBLE FUNDING
7.1 The Province may only expend Flexible Funding :

(a) foreach ofthe Activities for which i is allocated in Schedule - 1 under the heading Flexible Funding (or
FLEX) or reallocated in accordance with this section; and

(b) i accordance with the terms and conditions of this Agreement for those Activities including those set
out in the Delivery Requirements. ‘

7.2 Unless Schedule - 3 provides otherwise, the Province may reallocate any Flexible Funding as follows,
provided that all Mandatory Activities, funded by Flexible Funding, are delivered i that Fiscal Year:

(a) with respect to non-Health Activities, among any Functional Areas that have Flexible Funding that falls
under the same Program Inventory ( and within the same Program Service Area) according to
schedule - 1 during a Fiscal Year; and

(b) with respect to Health Activities, among any Functional Areas that have Flexible Funding that falls under
Program Services Areas with the same 3 letter prefix, irrespective ofthe Program Inventory, according
to Schedule - 1 during a Fiscal Year.

7.3 Subject to paragraph 11.2.1 ofthe main body of this Agreement, if at the end of a Fiscal Year other than the
final Fiscal Year, the Province has not expended all Flexible Funding for that Fiscal Year, the Province may
retain the unspent amount for expenditure in a subsequent Fiscal Year in accordance with this section:

(a) With respect to non-Health Activities, ifthe following conditions are met:

() the Province expends the unexpended Flexible Funding:
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(A) on an Activity that is the same or similar to and has the same purpose as the Activity for
which the Flexible Funding was provided; or

(B) n accordance with a plan for expenditure of the unexpended Flexible Funding that is
submitted by the Province to Canada within 120 days after the end ofthat Fiscal Year and
that Canada accepts by way of notice to the Province;

(i) the unexpended Flexible Funding is used before the earlier of:
(A) the expiry or termination of this Agreement, and

(B) any date that was communicated i writing by Canada to the Province, prior to or when the
Agreement was signed or amended, beyond which date an unspent amount may not be
retained for a time-limited Activity such as a project or initiative;

(iii) any unspent amount from any non-Health Activities is not expended on any Health Activities; and

(iv) the Province reports on its expenditure of the unexpended Flexible Funding in accordance with the
Reporting Guide.

(b) With respect to Health Activities, if the following conditions are met:

() the Province expends the unexpended Flexible Funding among any Functional Areas that have
Flexible Funding that falls under Program Service Areas with the same 3 letter prefix, irrespective
of the Program Inventory;

(i) the Province expends the unexpended Flexible Funding in accordance with a plan for expenditure
of the unexpended Flexible Funding that is submitted by the Province to Canada within 120 days
after the end of that Fiscal Year and that Canada accepts by way of notice to Province;

(iiiy the unexpended Flexible Funding is used before the earlier of:
(A) the expiry or termination of this Agreement, and

(B) any date that was communicated i writing by Canada to the Province, prior to or when the
Agreement was signed or amended, beyond which date an unspent amount may not be
retained for a time-limited Activity such as a project or initiative;

(i any unspent amount from any Health Activities is not expended on any non-Health Activities; and

() the Province reports on its expenditure of the unexpended Flexible Funding in accordance with
the Reporting Guide.

Subject to subsection 7.3, following any reallocation permitted i this section, the Province shall repay any
unexpended Flexible Funding following the earlier of the expiry or termination of this Agreement, and any date
that was communicated in writing by Canada to the Province, prior to or when the Agreement was signed or
amended, beyond which date an unspent amount may not be retained for a time-limited Activity such as a
project or initiative. If Cost-sharing applies to the Activity, the Province shall instead repay to Canada an
amount, proportional to Canada's funding share, of the unspent amount from all required sources.

BLOCK FUNDING
The Province may only expend any Block Funding:

(a) forthe Activities under the heading Block Funding (or BLOCK) in Schedule - 1 or in accordance with
this section; and

(b) i accordance with the terms and conditions of this Agreement for those Activities including those set
out in the Delivery Requirements. .

Subject to subsection 8.4, expenditures in a Fiscal Year for Activities funded by Block Funding will be against
the aggregate of all annual amounts allocated in that Fiscal Year for those Activities.

Subject to subsection 8.4, and provided that Mandatory Activities, funded by Block Funding, are delivered in
the relevant Fiscal Year, the Province may expend Block Funding on any Activities funded by Set, Fixed or
Flexible Funding during that Fiscal Year ifthe Province submits a written plan to Canada for such
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expenditures and Canada accepts the plan by notice to the Province.

Block Funding allocated for any Health Activities may not be expended on any non-Health Activities, nor may
any Block Funding allocated for any non-Health Activities be expended on any Health Activities.

If, at the end of a Fiscal Year, the Province has not expended all Block Funding for that Fiscal Year after: (j)
delivering all Mandatory Activities funded by Block Funding; and (i) making expenditures on any non- Block
Activities under subsection 8.3, the Province may, subject to paragraph 11.2.1 ofthe main body of this
Agreement, retain any unexpended Block Funding for use in a subsequent Fiscal Year or after the expiry of
this Agreement, provided that the Province:

(@ uses the unexpended Block Funding:
() for purposes consistent with the Activities funded by Block Funding; or

(i) i accordance with awritten plan submitted by it to Canada within 120 days following the end of
the Fiscal Year in question and such plan is accepted by Canada by notice to the Province;

(b) an unspent amount from any Health Activities may not be expended on any non-Health Activities, nor
may any unspent amount for any non-Health Activities be expended on any Health Activities; and

(© reports on the use of unexpended Block Funding n accordance with the Reporting Guide issued for the
Fiscal Year in which the unexpended Block Funding is used.

LIMIT ON REALLOCATION OF FUNDING

Notwithstanding sections 5 to 8 of this Schedule the following limitations apply to the reallocation of the
following funding amounts in Schedule - 1:

(8) Supplementary Health Benefits (SHB) funding may only be reallocated within the SHB Program
Inventory;

(b) Indian Residential Schools (IRS) funding may only be reallocated within the Mental Wellness IRS Budget
Activity;

(© Jordan's Principle funding may only be reallocated within the Jordan's Principle Program Inventory; and
(d) Health Services Integration Fund and Capital Investments funding may not be reallocated
SURVIVAL

All sections in article 4.0 (Expenditure and Unexpended Funding), except section 4.1 (Eligible Expenditures),
of this Schedule survive the expiry or termination of this Agreement.

GRANT FUNDING

The Province may only expend the Grant Funding for the Activities for which it is allocated in Schedule - 1
under the heading Grant Funding.

Subject to paragraph 11.2.1 (b) of the main body of this Agreement, the Province may retain any unexpended
Grant Funding in a subsequent Fiscal Year and after the expiry of this Agreement.

If at any time, the Province no longer meets Canada's eligibility requirements for Grant Funding for any
Activity, Canada may require the Province to repay to Canada up to the full amount of the Grant Funding paid
to the Province for that Activity of the Grant Funding.
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SCHEDULE-3

FUNDING: DELIVERY REQUIREMENTS AND FUNDING ADJUSTMENT FACTORS

HEALTH ACTIVITIES
1.0 Intentionally Omitted
2.0 Intentionally Omitted
30 Intentionally Omitted
NON-HEALTH ACTNITIES

4.0 Activities Funded by Set, Fixed, Flexible or Grant Funding for ISC

" PROGRAM/SERVICE/ DELIVERY REQUIREMENTS ADJUSTMENT FACTOR
ACTIVITY

t First Nation Child and The Province shall administer the First Nation Child and {The budget is set at the

‘Family Services- Q2BY- | Family Services Program in accordance with start of each fiscal year and

IMAINTENANCE-FOSTER | Provincial/Territorial legislation, the First Nation Child | may be adjusted over the

'HOMES; Q2C0- and Family Services Program's Terms and Conditions |life of the agreement.

'OPERATIONS- CFS and any other current approved program decumentation

f issued by ISC as amended from time to time.

50 Activities Funded by Set, Fixed, Flexible or Grant Funding for CIRNAC

PROGRAM/SERVICE/ACTIVITY |  DELIVERY REQUIREMENTS ADJUSTMENT FACTOR

"This information will be amended iffwhen |This information will be amended iffiwhen |This information will be
(funding is added i the Agreement for funding is added i the Agreement for  |amended iffwhen funding s
{ Fiscal Year 2023-2024. Fiscal Year 2023-2024. added in the Agreement for
‘ Fiscal Year 2023-2024.

Page 21 0gg0106



SCHEDULE - 4 Schedule of Reporting Requirement and Due Dates
PROV. NEWFOUNDLAND & LABRADOR - CHAD & FAVALY SER (3489

Arrangement No.: 2324-AT-000056

Document disclosed pursuant to the Access fo the Information Act
Document divulgué en vertu de la Loi sous I'accés & l'information

Unclassified

Funding Agreement for Provincial and Territorial Governments

IProgram / Report Name

Reports Due 1

;{_CI-III.D AND FAMILY SERVICES ) _
455917 - (455917) - Child and Family Services Maintenance Report
= Consolidated Report - Applicable only (See note 1 below)
Quarterly #1 - Initial Allocation - (April, May, June)
Quarterly #2 - Initial Allocation - (July, August, September)
Quarterly #3 - Initial Allocation - (October, November, December)
Quarterly 1%- Initial Allocation - (January, February, March)
/TP - Financial _ o _
No DCI - (F-0192) -Annual Unaudited Schedule of Revenue and Expenditure
« Consolidated Report - Applicable only once (See note 1 below)
Annual Unaudited Schedule of Revenue and Expenditure
Note 1: Represents consolidated reports showing up under more than one budget activity. In these circumstances the report submission is

applicable once for each distinct due date. This affects only reports that are marked with the following tag * Consolidated Report - Applicable

only once (See note 1 below)"

2023/09/30
2023/10/30
2024/01/30
2024/04/30

2024/06/29

SCHEDULE - & Schedule of Reporting Requirement and Due Dates
2023/09/29 - 09:25:07

PROV. NEWFOUNDLAND & LABRADOR - CHILD & FAMILY SER (3484)
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MEMORANDUM OF AGRISHENT NHSPECTING VWELFARE
: PROGRAM3 FonR INDIANS o

- RRTWSEN: o .
\224< THi: GOVERNMNT OF_CANADA, ropresentod by the

tilnistera of Northern Affairs and National Resoiirces and
of National Health nnd Welfars, (hereinalter
called "Canade") . ‘

I . OF THE FISS? PART .

THE GOVERNMENT OF 11k PROVINCE OF ANTARId
vopresented by the Minister of Publlic

Welfare for Ontario, (hereinaftep called .
"Ontario") . " )

OF THE SECUND PART

WHERFAS the 1963 Federal-Provineial Conrérenca, in
charting qesirabloilong-rnnga objoectives and pélicioa appli-'
cable to Lhe Indiaﬁ people, determined that the prinoipn} .
objoctive wuas the provision of provincifl eervic;B aﬁé pro=
grams to Indiens on the basis that needs ip Indian Communi=-
ties should be met according to atandards aﬁplicnble in other

1 1 e
communities; : | !

AND WHEREAS Canada and Ontario in working }
towards this objective dosire to make available to the
Indians in tho Province the full rangs of provincial relrare

programs;

NOY, TEERZFORiS, THIS AGREEMENT WITNESSETH: that in IR

consideration of the premises and of the mutual covenants and
agreements herein contained the partios heroto hereby mutually

covenant and agree togother as follows: S
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(1) In this agreement, unless otherwisé specifiaed,

(a)

(v)

{c)

“Apgrepate Ontario Welfare Program!

moans the aggregate of all provincial
welfare programs availoble to the general
populatibn of the province;

"Indisn" means o porson who, pursuant to

"the Indian Act, is rogistered as an Ihdien,
3 1§

or 13 entitled to be reglatered as an
Indian; 4 i
"Indians with Reserve Status" %gana\
{excopt whers otherwiase deaign;tquby
Canada and Ontario by agreememb)‘
Indians who are
(1) reseident on an Indigg/yesorvq; ‘
(11) resident on Crown jand, or id
tarritory without munieipal -
organization in the Provincs,.or
(111) designated as suéh by the Minister
of Northern Affairs agd National Regourcess
"the Province" means the Province of
Ontario; .
"Provinciai Welfare Program” means a
welfare program (whether ﬁrih;taly, munici-
pally or provinoially operated) %o wLich
public money of the Province ia or may be .
contributed, upplicabie or aJnilablo gene~
rally to‘residents of the Province and,

without restricting the generallity of the
’ ' | | )
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()

{g)

(h)

=3a,,

réregoing, includes any program listed in
Schedule "AY hereto; ' !

|
"the Finmecial Assistance Component of the

Agerogate Cntario Wolfare Program"

means that part of that Aggregate Welfare
Program that is concerned with the pro- -
vision of direct or indirect rinaneia&
assistance to persons eligible thareror

and which, for the purposes of this Agree=~

ment, consists of any or all of the fi-
nancial assistance programs sot out iﬁ

Schedule "g* hereto;
e

-«

"the Service Component or tha Agerepate

Ontario Wolfare Program" meahs that

part of that Agpregate Welrar?

Program that i1s concerned with the pro-
vision of services co'persona eligible
therafor and which, for the purposea of
this Agreement, oonsists of any or a1l of
tho services set out in Schedule "g"
horeto; )

"year", unless the context otﬂerwiad
1ndicates or requires, means any twelveg~
month period boginning the 1st’ day of

April in any ‘calendar year, P

(2) Where an Indian with Reserve Status moves to
and commences to live in a municipality in
Ontario, he shall continue to be deemah a8

an Indian with Reserve étatua, for the

i
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r
purposss of this Agro&mont, until such time
as he has actuaily lived for a period of

twolva consocutive months in that municipality.

2. {1} ontario undn;takes during the term
of thia Agreement, and subjoct to (2), to v
oxtond tho Aggrogato Ontario Velfare
Progrem to Indians with Reserve Status in
the Province, it being understood that
particular provineial welfare programs ,,
ah&ll bs extonded to such degree and in
such areas of the Province as may be pre-
scribed from time to time in Schedule "D"
harsto;

‘ (2) No provincial welfare program ahail be
extendsd to any Indian Band in the Provin-
ce unless that Band has been consulted

by Canada or jointly by Canada and by

(’“\\\JXA\V///

Ontario and hae aignified its concurrence;
(3) It is mutually rocognized by the partiss k
hereto that Indians who do not have Reserve
. Stetus shall gontinue to boe coversd by provine
cial welfare programs on thes game bﬁais
as othor rosidents of the Prpvinca:
(4) Ontario may fulfil its obligations
‘ under this clouse directly by the

sxtonsion of provinelal welfare programs
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3.

-5

to Indians with Maserve Status or| {ndi-~

rac?ly through arrangements with munici-

Pal or private authoritios o organi-

zations, i

In this clausa,

(a)

(v)

"the per capita cost of the Fi
nancial Assiastance Component i the
Aggregate Ontario Welfare Program
provided to porsons other than
Indians with Roserve Status" moans
the total coat of that oompoﬁent
providod to such porsons in ﬁny
year divided by the total numbsp
of persons other than Indians wiéh
Reserve Status ip Ontario for -
that yoar; »

"the total number of persons other
than Indians with Reserve Status

in Ontario" means the estimate

made by tho Dominion Bureau of
Statistics of the population of

the Province on the ist day of

June or noarest date thereto in

any calendar ‘yoar, less the total
number of Indians with Resorve Status
In the Province on tpat dato;

"the per capita cost of the Pinancial
Assistance Component of the Aggro~
gate Untario Welfare Program pro-

vided to Indians with Heserve Status
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B . - 0
Sl
i oy 67

ol

in Ontario” means the total |,
cost of that component 90 provided,
by Cannda and by Ontario in any
+ yoar, divided by the total number or
Indiang with Reserve Stutus in thae
Province ror that year; w
{d} "the total number of Indians with Resarve
Status in the Frovince" means the
total number of reygistered Indiops in
the Province as of the lat day of
June in any calendar yoar according
to Indian Affairs Braneh records,
loss the number of Indians so regla~
tered who are not Indians with
Reserve Status,
Canada agreos, upon and subject to the terma
and conéitiona hersin aat-rorth, and ‘upon 3
receipt of a claim tharelfop %n form and (
contant satisfnctory to Canada, within six
months after the 3lat day of March ip each
year or such greater periocd as may b; agreed |
to in respect of that year by the Ministep pL
National Hoalth and Wolfsre, |
(A)  to muke n contribution to Untapioe
in rospect of the ocost in that
year of the Financial Aassistanée
Component of the Aggregate Ontario
Wolfare Program provided to Indians
utth Roserve Status, by paying to
Ontario in rospect of that yeaf a:

sum which bears the same ratio !

to the total cost to. Ontario of
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T

that compongnt go provided, as
(a}  the aum of ;
(1) 500 of the per capita cqst
of the I'lnancial Agaistance
Component of the Aggregate
Ontario Welfara Program o
provided to porsons other
than Indisns with Reserve
Status, for that yoar,
and ' ‘ :
(11) 1007 of the '‘amount by which
the par caplta cost of the °
FinancialvAasistancq Compo-
nent of tho said welfaro
program provided to Indi;ny
with Resorve 3tatus in the(
Province, for that year,
oxcoeds the per capita cost
of the Financial Assistance
Componont of the said welfare
' Program provided to persons
other than Indiang with
Hesorve Statuae for that
yoar,
BEARS TO
(b)  the por capita cost of the Financial
Assistance Componeﬁt of tée said
wolfare proygram provided to Indians
with Reserve Status in the Provinba,

for that yoar;
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(1)  to make contrihntiona sach yoar to Lhe
Prqvinco in reapaat of the cost in that

yoar of the Sarvice Component of Lhe
. 4 °

Acgrogatn Ontario Wellarn Program

provided to Indiuns with heserva tatug

Ly paying to Unlario in respect
. ’ I

of that year a aum which basrg the.nnme

ratio to the totul cost incurred by

Untario of such componont so

provided aa the contribution payablo by
Cnonda for thut year purauant to sube
paragraph (A} heraof hagra~to the total

coast of ilho Financinal hsaistance Compo-

nent of Lhat program so provided to
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Indians with Reserve Status in that yoar,

(3) Costs which may be included in dotérmining the

(1)

cost of the Pinaneinl Assistance snd the Servics

Components of the welfare pioyram provided to .

Indians with Heserve Status shall be the costa

prescribied in Parts I and II respoatively of .

Schaduls "' horeto.

Canada further agrees, aubjeot.to paragraph (2)

to puy to Ontario cach year lor the first

five years during which this agrooment is

in efloct, In addition tu the umounts payuble

by Canada In oach year under sub-~-paragraphs

{A) and {B) or paragraph (2) of Clause 3,

90/ of Lhs eapital costs and other costs
incurred by Ontaridé and not included in

the caleulation of contributions under

the nald sub-paragrapha of extending thg
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(2)

(3)

5. (1)

G ‘ |
!

Aigrapate Ontario Wolfare Prﬁgr;m to
Indlans with agerve Status,
Thé coata referved to In paragraph (l)
shall bo costa in respect of capital
projocts which havo baon approved by
Canpdn prior to the commencoment
thereof, and other costs, .al)l as
preacribed in Sohedule "j" hereto,
incurrod by Ontario during the yefr. ; o
Tho provisions or this Clause I ghall be
subject to reviow upon the expiration ‘of the
Fivo—yanr poriod reforred to ip pnrugraph
(1) and may thereaftor bo amended op extended
in sueh manner and for such period as may be |
mutually agreed upon between the partios

E

lisreto,

Untario may obtain an advance on account
of contributions payable by Canada, in
rospect of any year, purauant to élause 3,
hereof, by delivering to the.Minietor of
National llealth and Wolfare, for each month during
the year in respect of which an advance is
requosted, a statemont in form and ocontent satis-
factory to Cannda indicating,
(a) tho total payments made by Ontario d&ring
the month to which the atatement relates
in reapect of the Flnancial Assistance
Component of' the Apgropate Ontario Welfars -
Program provided to Indians with Reserve

3

St:ufus,
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g

(b)

(c)

(2) {a)

(b}

the total paymenta made by Ontarip

during that month, in respect of the
Financinl Asaistance Componenp of tho
Aggrognte Ontario Welfare Program

provided to persons other than Tndians

with Reservo Status, ond |

an ostimate of tho tota) paymonts made

by Ontario during that month in extending
the Sorvice Componant of the Aggregats
Ontario Welflare Program to Indianu vith
Heserve Status,

Upon receipt of such atatoment; Canada g
will pay to Ontario by wnytorgan accountable
advanco in respsct of the amount payable

by Canada by way of contributions in
respect of that year, pursuant totsub-
ﬁnrngraphs (A} and (R} of paragraph (2)

of Clause 3., an amount equal to 9b

percent of the recoverable portion of:

the aggﬁogato of the amounts indicatsg

by Ontario pursuant to subparagraphs (a)

end (c)} of paragraph (1); ‘

"the recoverable portion of the aggregate

of the amounts indicated by Ontario pursuant
to aJhparngrapho (a) and (c) or paragraph
(1)" moans the amount estimated by CanaJn
and besring the same ratio to the aggregate

of the amounts indicated by Ontario pursuant

to subparagraphs {a) and (c) of pdragraph (l)g

o
Ve hw
S
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(1)

i
xi;z‘
=11~ |

8s tho contributign payable by Canada for
that yoar purguant to subparagraph {A) or
Paragraph (2) of Clause 3. besrs to the
Lotal coat of the Pinencinl Assistunce
Componentlof the Aggregate Ontario
olrnro Program provided to Jndlans with
iianerva “tatus in the Provinecs in that
yoar. . v
Cadadna aprnan th pay to Ontario ag éoon'ns
possible aftar the expiraticn of sig monthsy
aftor the 31at of farch in each year, s sum
2quil to the amount by whieh tho total }unda
payablo by Canada to Ontario in raespect of
that year, pursuant to Clause 3 horaor,
oxeends tha bgprogate monthly advancae made Lo
Untario during that yeer pursuant hereto; angd
Yatario agreea within the somo period té repay
to 0unddu 3ny omount by which the agprogate
of tho monthly advances paid to Ontario d&ring
the your oxcoods the amount payable by Canada
to Ontario for that Year pursuant to Glause 3

haraeor, :

Claima made by Gntario in respect of annual
contrihutions by Canadn pursuant to subpara-
graphs (A) and (B) of paragraph (2) of Clause
3s or pursuant to Clause L, shall pe certifisd
by o provincial auditor,

Ontario agrees

{a) toensurc the maintonance of its records

and accounts and thoso of muniecipal and
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i
0

priveta nuthoritiss and organizabions,
rolating to the cost of fulfilling its
obligation under thiag agrasment,’ in a
form sntisfactory to Canada, and to
provido for the reconciliation of amounts
claimoed, with provincial, public agcounta;

{b) to provide or the examination, inspection
and audit by the Government of Canadn of
such reocords and aczounta, and

{(¢) to retain financial records and aceounts
fo; a poried of soven years from the date
on which claims based on thom aro subi

mitted for payment,

The Schodules herato may be omended fr?m time to
time by mutual agroemont of the parties hereto |
as ovidenced by papsrwritings exscuted for tqis
purpoge by the Ministers of the Government of
Canada and of 'Ontario who are responaible fopr

the administration of this agreamsnt or by persons
authorized by such ﬁiniatore in writing to executs

the zame,

(1) This agroement ahall bocome offective ns of

tha 1st day of Decembar, 1985 ,

und shall terminate at the expirhtion of twslve
full months following the date upon which
written notice of the desire to terminate the
agreement has boen given by eithey party to

the other party hereto,
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-13-

(2) Notice hersunder may be givan to Canadsg by
Kr’) dolivaring op moiling the game to the
- % Ministar of Northern Affairg and Ns.tional:Reaourcae,
- v comtennggl Tower, Ottawa, Cenada, aor'st:o the
GY,A Miniater or Nlutional liealth and “Wollare,
I}r"oolm GClaxtaon Buildinp;,?ottawa, Canada, and b
may ve piven to Ontario by delivering or
mailing the same to the Minister of Publie
Wallare at Toronto, Canada, or to such otherl
places aa Canada and ¢ntapio may designhte

in writing from time to time,

IN YITNESS WHERLOF thig Agreement has baan

.

i aigned on behalf of Canada by the Honourable Arthugp

\
$
¥

Laing , Minister or Northern Affairs ang National Resources of

S

M("\Canada, and by the llonourable Allan HacEachen, Minister

of Jationnl Health and Wslfaro of Canada, this Vi AR

day of "7/7,’,54 » 19 L

e

/

@ -7 NL Ll LA AT
i & Viithg'aa = Ministar of llort'her:{ aira and
: Nati onal Resour, of Canada,

Witness . Minist of Na'tioqal Health
and /Wplfare of Canada

3

18 WITNSSS WHEREOF this Agreement has been aigned
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. -1ly-

on behalf of Ontapio by the Honourable Louis P, Cesilo,

Minister of Public ¥olfure, this 10th day

of January , 1966

V tnags

Minister of Public Welfave
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For the purposes of sub-paragraph (o) of paraéraph (1)

SCHEDULE A
PROVINCIAL WELFARE PROGRAMS

|

of clause 1 of the Agroemsnt Respecting Welfare Progrnms

for Indians, the Provincial Wolfare Programs which com-

prise tho Aggrogate Ontario Welfare Program are:

(a)

(b)

(c)

{d)

(e)

(r)

(g)

allowances'payable under The Blind Persons!' Allow~

ances Act, R.S.0. 1960, Chapter 35;

allowances payable under The Disabled Persons!

Allowances Act, R,S,0, 1960, Chapter 107;

asslstancé payable under The Old Ages Askistance |
Act, R.S5.0., 1960, Chapter 267;

assistance payable under and in aocordance with

The General Welrurc Assistance Act, R.S. b. 1960,
Chaptsr léh and Rogulation 207 of Havised Regula=-
tions of Ontario, 1960, -

-
i
i

asaslstance payable to Dependent Fathers in-accordance
with Ontario Regulation 22/63, as made under Tho
Gonoral Velfaro Assistance Act, R.S.0. 1960,

B [

Chaptar 16l ; !
. {
afalstance payablo to Widows and Unmarried Women

in sccordance with Ontario Rogulation 111/63, ag
made under The General Wslfare Assistance Act,

R.S$.0. 1960, Chapter 16l;

allowancoa payable under Tha Mothera! Allowanoea

Act, R,S.0, 1960, Chapter 24,7;

o
B
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et
(e}

Page Two,

(h)

(1

(k)

{m)

{n)

rehabllitation nervices provided under The fo~ |

habilitution Services Act, H.S.0. 1960, Chapter
350;

residontial, sheltored, specializad or group care
providad in an approved charitable inséitution
maintained and operated by an approved cur;orabion
under The Charitable Institutions Act, 1962-63,
Chapter 11 i

servicas to children, including the protection
nnd caro of noglected children, the protection
of childrsn borﬁ out of wodlockkand ado;tion

services provided under The Child Welfare Act,

R.5,0. 1960, Chaptsr 53;

»

the suporvision and registration of children's
boarding homos undor The Children's Boarding 7

Homes Act, R.$.0. 1960, Chaptor 54;

shelterced, spocialized or group care provided iﬁ
i

an approved children's institution maintained and

operated by an approved corporation under The

Children's Institutions Act, 1962-63, Chapter 1l

day care gservices providod to children in day
nurseries, and the aupervision and licensing of
such day nurseries under The Day Nurserles Act,

R.S5.0. 1960, Chapter 87:

grants in ald payable to coertain limitod-dividoéd
housing corporations fo osaist ineprojects for the
conatruction and equiémont of }cw rental housing

units for olderly peraons under The Elderiy Persons‘3

Housing Add Act, R.3.0. 1960, Chapter 1173
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* Sehaduls A - conttd: Pape Thraen

(o)

(p)

{q)

(r)

granta payablo to approvad corporations for the
erection, Alteration, extonsion or ncqulinitioni

of a building or promiscs ror.uae as a social and
recrontional centre f'op elderly parsons underp

The Elderly Persons Soeclinl and Recreational Centrés

Act, 1961-62, Chapter 37;

the esntalilishment and maintsnance of homas  for the
aged and tha ﬁrovinlon of special-home cars undor

Tha llomss lor the Agod Act, R.5.0, 196b, Chaptor(

174

the residential Accommodation of retarded childreﬁ
provided in an approved home for retarded thildren
maintaineq and operatsad by an approved local asso- vﬁ
clation under The Homes for Rotarded Children Act,

1962-63, Chapter 57;

homemakers and nurses services provided under The
Homemakers and Nurasos Services Act, R.8.0. 1960,

Chaptor 173.‘
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SCUEDULE D

PINANCIAL ASSISTANCE COMPONENT OF THE
AGGREGATE ONTARLO WELFANL PROGRAMN

}

For the purposes of sub-paragraph (f) of parngraph’(l)

of Clauso 1, of tho within Agreement Respooting Welf are

Programs fupr Indians, tho Financial Assistance Component

of the'Aggrogntc Ontario Welfare Program consists of

the following financial assistance programs:

{a) tho rol:owiqg closgses of assistanco payable under

and ln accordance with Tho Géneral Wellarg

i

Asslatance Act, R.3.0. 1960, Chaptor 16l, and

{ Rogulation 207 of Revised Regulations of

Ontarlo, 1960:

“i)
(11)
“(111)
(iv)

genoral aaslstance,
post-asanatorium allowances,
supplementary aid

incapacitation allowances,

—fvF—rehabilitation servica%(
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B
et

SCHEDULE
_-—"""-'l--—‘

SERVICE COMPONENT OF TH AGGREGATE
ONTANIO WELFARE PROGIAM

For the purpose of sub-parograph (g) or perayraph (1)
of Clause 1, or the within Agreement respecting We[lrnra
Programs forp Indionse, the Service Component of the -
Aggrogate Ontario Welfare Program ghel) consist ' of such
of the following services as aye |

(a) relatod to the provision ang administration of
the eclasges of assigtance Payablo undep and in
ficcordanco with The Gensral telfare Assietanco
Act, R.$.0, 1960, cChapter 164, ena Regulation o
207 or Rovisod Regulations of Ontario, 1960,
8s sot forth in subcparngraph (u) of Schedule
B to this Agreement,

(b} included in services to childron, 1nc1ud1ng the
protection and cars of neglected children, the
protection of childven born out of wedlock ang
adoption services, provided under The Child
Helfnre Act, n,,.o 1960, Chapter 53, and

{c) included in day care services provided to
children in dny nurseries and the auporviaion
of such day nurseries under The Day Nuraeriea
Act, R.5.0. 1960, Chaptor @7,

namoly: '

(1) detoermination of eligibility rop financial
sosistanco;

(2) caséwork and counselling; ; ‘

(3) group work services;

{4) consultative and.diagnostic services;

(5) wocial rahnbiiibdtion;
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(7)
(8)

(9)

(10}

(1)
(12)

{13)

{1h)
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SCHEDULE ¢

-2 -

sell-gcaro and aolf-support services;
chalterad workshops;

day cnre services for children of worlking

e

motherpa;

protection and prevcn@iva services in the
fislda of child and femily welfare and of
oping;

liome core services fop slderly persons snd
persona diachargod from hospital;

homo care services for children and families;
fostor home ond adoptive honie~Cinding
services; ; |

various kinds of group home services for
children with specisl needs;

atnl{ training,
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SCHEDULE D
ARLAS O ONTARIO

For tho purposes of paragraph (1) of Claugse 2 of thc T
within Agreoment Respecting Wolfnra Progrqu ror Indiana,

the areas or Ontarlio, in which pnrtzcular Provincial

Welfare Programs shall be extended and the degree to

which they shall be oxtended are as followsf

(a) in respect of the financinl asslstance pﬁogrnm i
set forth in sub-paragraph (a) of Scheduls "B" to
thio Agroemont, progressively to all a;eaa of i
Ontario and to the sgme degree as such financial
assistance program is made avqilabie to other
residenta of Ontario; |

(b) 1in respect of the services set forth 1n sub-paragraph
(a), (b) and (c) of Scheduls e, Progressively
to all areas of Ontario, and to the eame'degreo as
such services aroe made available to other residents

of Ontario, i
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oot 83 <3t 0 0

for the cwrnnges of praveph (3) ol Clavae 3 of the
Lok e nent Cegpechline Ueltare Proceams Pop i'::*"i:\n.'s, the
conty qiecb noy b Anelwded Ay Cetorninine the cost of the
Smencdal asuic snee and the grrevlco conponnnbs 'otj the welfee
preoran aroviced Lo dudians wltl Qooerve Stakos chall eonsist
i H

Hopamnte node by Cnkivio dn rasoect ol e matlern referred |

“eodn tarts T ot T heoveol, reapoetively.

ShaT 1 SICAMTAT, W

T Gt

he costs of [inanciel assistonco provided wnder sube
o (0 .
neracrazh ‘a} of lchoduls "3 o the wibbin Arreement.

]
AR

fer

gt e v umes
Rt Y

The sosls of: ;

(1} salariea of “ivrect service staff ineludine soedial workersvand
weliary wovkers as well rs thedr svpervisors and direttors;

{2} salaries of apecialists inclwine stalf bru.inin;{ officers,
rehebilitation eriicers, znthropolo~ists, sociolopists,

and psyshelo-lnts;

(3) salarles of zecr tarial and sienocrsphic stalf whose scrvices

are requlred in connoe tion with the requived positions referred

o in (1) and (2) abnove; , |

(L)} wares and selaries of home care progrum pe‘g'aonnel including
honenoakers; ) .

(£} certain sslected costoa, other relabed costs 1nclud1i1{:: those
in ruspect of travel, supplics and materials; ‘

{4} mnaintenance of Indian children with reserve atatuo in foste
homes and other typus of r:)ai'ld welliere care, and ‘other ralated
costs including those of clothing nacessary for tha welfare of
tha child;

(7} purchase of servives from wellore apencies within the pruvinco,

but, subject to Clause L of this Agreement, not the costs of the
felloving:
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. ‘ , ;i
. SCHEDULE E- - |
SCHEDULE E
“fﬁ# ) A | .
% T a2 ! ’

{a) oxcopt ay pravided in sub-parapraph {3) of this Part,r
salarios and wapns of clerical atafly, administrative
and acoounting otafl, and maintenance stnﬂ‘;

() renovations, construction and capiinl coats;

{¢) office equipmnt;

{¢) rent, hnat, Lirht and power, ( : f
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CAFITAL AND OTHIR COBTS

The Capital and other costs referred to in paragraph (2)
of Clause ki of the within Agrecment Rospecting Welfars Programs
to Indians shall consist of payments by Or;tairio in respoct of

the following:

} (a) the costs of c;pitnl projocts, approved by Canada prior
4o tha commencement thereof, that ars imcurred by Ontaxif%)
in extending the Aggregate Ontario Welfare Irogram to
Indiang with Reserve Status, or any part, thercof,

i.ucl“d.ing 3

(1) thoe costs of erecting, altering, extending of acquiring
buildings and, where applicable, the cost of the land

on which any such building is to be or is nituabad,‘l

(i1) the costa of equipping and furnishing the buildings

referred to in suwbclause (1), and

(111) such other costs, rolated to such capital projecis,
08 may bo mutually aprced upon between the porties

herato. -

(n) other costs, except thoso described in Part I nm; pa.ragraphs (1)
to (7) inclusive of Port II of Schedule D, a8 n{ay e mutua.lly

sgreed upon between the part.iaa hareto.
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MEMORANDUM OF AGREEMENT RESPECTING WELFARE PROGRAMS
FOR INDIANS MADE THIS  gth DAYOF  December A.D, 1971

g
M.
\“.

* BETWEEN

THE GOVERNMENT OF CANADA, rcpresented by

the Minlster of Indian Affairs and Northern

Devclopment and the Minister of National Ifealth and |
Welfare (hercinaflter called "Canada')

of the FIRST PART

AND

THE GOVERNMENT OF THE PROVINCE OF ONTARIO
represented by the Minister of Social and Famfily Services
for Ontario (hereinafter called "Ontario™} 1

of the SECOND PART

WHEREAS an agreoment effective the first day of Deccmber 1965.anh
hereinafter called the "original dgreement! was entsred into between the parties
hereto respecting welfare programs for Indians in the Province of Ontario,

AND WHEREAS the parties hereto in accordance with clause 7v of the
original agreement destre to amend the schedules thereto,

NOW THERETFORE this agreement witnesseth that in consideration of the
premises, the parties hereto agree as follows: :

1.  Schedule A of tho original agreement is amended

() by deleting from the end of sub-paragraph (d) thereof "Regulation
(/ 207 of Revised Regulations of Ontario 1960" and substituting
therefor: "Ontario Regulation 239/67, as amended";
I

JAL) by deleting sub~paragraph (g) therefrom;

(¢} by delsting from the end of sub~paragraph (h) thereof "The |
Rehabilitation Services Act R, 8,0, 1960, Chapter 350" and
J substitutifg therefor: "Tho Vocational Rehabilitatlon Services
Act, 1966, Chapter 159 of Statutes of Ontario 1968, as gmended";

e o /2
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W)

{n

)]

(k)

0]

by adding at the cnd of sub-paragraph (f) thereof |
nof Statutos of Ontario 1962-63, ug amended';

hy dcleting from tho cnd of sub-paragraph (J) theroof
"The Child Welfare Act R.S.0. 1860, Chapter 53"

and substituting thercfor; "The Child Welfaro Act, 1965,
Chapter 14 of Statutes of Ontario, 1965, as amended';

by adding at the end of sub-paragraph (1) thereof "of
Statutes of Ontario 1962-63, as amended";

by deleting from the end of sub-paragraph (m) thereof
"The Day Nurseries Act R.S,0. 1860, Chapter 87 and
substituting therefor: "The Day Nurserics Act, 1966,
Chapter 37 of Statutes of Ontario 1966, a&s amended™;

by adding at the end of sub~paragraph (n) thereof 'a
amended!; .

by deleting from the end of sub-paragraph (o) thereo*
uThe Elderly Persons Social apd Recreational Centres
Act, 1961-62, Chapter 37" and substituting therefor:
wThe Elderly Porsons Centres Act, 1966, Chapter 50 of
Statutes of Ontario 1966, as amended™;

. |
by deleting from the end of sub~paragraph (p) "The Homes
for the Aged Act R.S.0, 1960, Chapter 174" and substituting
therefor; "The Homes for the Aged and Rest Homes Act
R.S.0. 1960, Chopter 174, as amended”; .

by deleting from the end of sub-paragraph (q) thereof

"The Homes for Retarded Children Act, 1962-63, Chaptel
57 and substituting therefor; The Homes for Retarded
Persons Act, 1966, Chapter €5 of Statutes of Oatario 1966,
as amended'; and )

by adding at the end of sub-paragraph (r) thercof 'as
amended".

2. Schedule B of the original agreement 18 amended by deleting sub-
paragraph (a) thereof and substituting the following therefor:

w(a) tho following classes of assistance provided under
and in accordance with The General Welfare i
Assistance Act, R.5.0, 1960, Chapter 164 and
Ountario Regulation 239/67, as amended;

(i) general assistance,
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X
LA

(ii)  supplementary aid,
(iii) speciul assistance, and

(iv) incentive allowances, "

3. Schedule C of the oripinal agreement is amended

(1) by deleting from the fourth and fifth lines of sub-paragraph
(a) thereof 'Regulation 207 of Revised Regulations of
Ontario 1960 and substituting therefor “Ontario Regylation
239/67, as amended';

(b) by deleting from the end of sub-paragraph (b) thereof "The
Child Welfare Act R,S.0, 1960, Chapter 53" and substituting
therefor: “Tha Child Welfare Act, 1965, Chapter 14 of

Statutes of Ontario 1965, as amended'; ;

(¢) by deleting from the end of sub-paragraph (c) "The Day
Nurseries Act R,S.,0. 1960, Chapter 87" and substituting
therefor: "The Day Nurseriea Act, 1968, Chapter 36 of
Statutes of Ontarlo 1966, as amended",

|

IN WITNESS WHEREOF this ngroéme.nt has been sigoed on behalf of Canada by
the Honourable the Minister of Indlan Affairs and Northern Development and by
the Honourable the Minister of National Hezlth and Welfars this 8th day of

b s 4 BAA ey

December AD, 1971,
_ Lo CHLime
Witness ¥ ,lCnnister of Indian Affairs and '
Rerpsevelopment
Witness fister of National Health

and Welfare
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’ . Page Tour,

\“7 IN WITNESS WHEREOF this agrecment has been signed op behalf of
Ontario by The Honourable the Minister of Social and Family Services i

{for Ontario,
F i

- Mnas 54

. Witness' Minister of Social and Family:
Services for Ontario
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MEMORANDUM OF AGREEMENT RESPECTING WELFARE PROGR#MS FOR INDIANS
MADE THIS DAY OF A.D. 1972,

VY

8

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF CANADA, rcpresented by
the Minister of Indian Affairs and Northern
Development and the Minister of National
Health and Welfare (hereinafter called
"Canada")

of the FIRST PART

THE GOVERNMENT OF THE PROVINCE OF ONTARIO,
represented by the Minister of Community and
Social Services for Ontario (hereinafter
called "Ontario")

of the SECOND PART

WHEREAS an agreement effective from the first day of
December 1965 (hereinafter called the "original agreement") was
entered into between the parties hereto respecting welfare
programs for Indians in the Province of Ontario '

;
AND WHEREAS the original agreement was-amended by amending
agreement dated the eighth day of December 1971

AND WHEREAS the partles hereto are desirous of further'

amending the original agreement:

1.

(a)

(b)

to extend the provisions Qf clause 4 thereof
providing for the payment by Canada of

_certain capital and other costs to Ontario
during -the first five years of the orjiginal
agreement, for a further five years pursuant
to subclause 3 of the said clause 4, and

up-dating certain legislativs references in
the schedules to the original agreement. Pt

NOW THEREFORE this agreement witnesseth that in consideration
of the premises, the parties hereto agree as foilows: )

The period of time over which the provisionq of clause 4

of the original agreement extend, as referred to in
subclause 1 thereof, is hereby further extended pursuant

to subclause 3 thereof for a further five years, that is

to say, from the first day of December 1970 until the first

day of December 1975. .’
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Page Two.

o 2. Schedule A to the original agreement'as amended by
ﬁﬁ amending agreement dated the eighth day of Deccmber 1971
ig further amended:

s (a)
(b)

(c)

(a)

{e)

(£)

(9)

by deleting sub-paragraph (c) therefrom:

by deleting from the end of sub-paragraph (d)
"The General Welfare Assistance Act, R.S5.0. 1960,
Chapter 164 and Ontario Regulation 239/67, as
amended® and substituting therefor "The General
Walfare Assistance Act, R.S.0. 1970, chapter 1?2
and Regulation 383 of Revised Regulations of
Ontario 1970, as amended"; §

by deleting from the end of sub-paragraph (e)
"Ontario Regulation 22/63 as made under The
General Welfare Assistance Act, R.5.0. HSGO,
Chapter 164" and gsubstituting therefor
"Regulation 382 of Revised Regulations of : i
Oontario 1970, as made under The Genexal Welfare
Assistance Act, R.S.0. 1970, chapter 192"; |

by deleting from the end of sub-paragraph (f)
"Ontario Regulation 111/63 as made under The
Ceneral Welfare Assistance Act, R.S.0. 1960,
Chapter 164" and substituting therefor .
"Regulation 385 of Revised Regulations of
Ontario 1970, as made under The General Welfare
Assistance Act, R.S.0. 1970, chapter 192%; ‘

by deleting from the end of sub-paragraph {h}

"The Vocational Rehabilitation Services Act 1%66,
Chapter 159 of Statutes of Ontario 1966, as
amended" and substituting therefor "The Vocational
Rehabilitation ‘Services Act, R.5.0. 1970,

chapter 484, as amended" ;-

by deleting from the end of sub-paragraph (1)

wThe Charitable Institutions Act 1962-63,

Chapter 11 of Statutes of Ontario 1962-63, as
amended” and substituting therefor "The Charitable
Institutions Act, R.S.0. 1970, chapter 62, as
amended”; :

i
by deleting from the end of sub-paragraph (j)
"The Child Welfare Act 1965, Chapter 14 of
Statutes of Ontario 1965, as amended” and
substituting therefor ."The child Welfare Act,
R.§.0. 1970, chaptex 64, as amended";
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. (h)

(i)

(1)

(k)

(1)

(m)

(n)

(o)

Page’Thtee.
H

by deleting from the end of sub-paragraph (k)

"The Children's Boarding Homes Act, R.5.0. 1960,
Chapter 54" and substituting therefor “The
Children's Boarding Homes Act, R.8:0. 1970, ]
chapter 65, as amended"; L _

by deleting from the end of sub-paragraph (1)

“The Children's Institutions Act 1962-63,

Chapter 14 of Statutes of Ontario 1962-63, as
amended" and substituting therefor "The Children's
Institutions Act, R.S.0. 1970, chapter 66, as
amended";

by deleting from the end of sub-paragraph (m), -
"The Day Nurseries Act 1966, Chapter 37 of '
Statutes of Ontario 1966, as amended" and

substituting therefor "The Day Nurseries Act,

R.5.0. 1970, chapter 104, as amended";

by deleting from the end of sub-paragraph (n)

"The Elderly Persons' Housing Aid Act, R.S.0. 1960,
Chapter 117, as amended" and substitutingtherefor
"The Elderly Persons' Housing Aid Act,IR.S.O. 197¢,
chapter 141, as amended";

by deleting from the end of sub-paragraph (o)

"The Elderly Persons Centres Act 1966, Chaptér 50
of Statutes of Ontario 1966, as amended" and
substituting therefor "The Elderly Persons Centres
Act, R.5.0. 1970, chapter 140, as amenddd";

by deleting from the end of sub-paragraph (p)

“"The Homes for the Aged and Rest Homes Act, 3
R.5.0. 1960, Chapter 174, as amended” and ==
substituting therefor "The Homes for the 'Aged - -
and Rest Homes Act, R.S.0. 1970, chapter 206, ©
as amended"; .

by deleting from the end of sub-paragraph (q)

"The Homes for Retarded Persons Act 1966, o
Chapter 65 of Statutes of Ontario 1966, as ;
amended” and substituting therefor "The Homes |

for Retarded Persons Act, R.S.O. 197(),l chapter 204,

as amended";
|

by deleting from the end of sub-paragraph (r).

"The Homemakers and Nurses Services Act, R.S5.0. 1960,
Chapter 173, as amended" and substituting. therefor
"The Homemakers and Nurses Services Act, R.S.0. 1970,
chapter 203, as amended".
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Page Four.

s e Schedule B to the original agreement as amended by amending
o agrecement dated the eighth day of December 1971 is further
amended by delcting from sub-paragraph {a) thereof
"rhe General Welfare Assistance Act, R.S.0. 1960, Chapter 164,
/] and Ontario Regulation 239/67, as amended” and substituting
therefor "The General Welfare Assistance Act, R.5.0. 19706,
chapter 192 and Regylation 383 of Revised Regulations of
Ontario 1970, as amended". .

4. Schedule C to the original agreement as amended by amending .
agrcement dated the eighth day of December 1971 is furthex
amendcd by:

(a) by deleting from sub-paragraph (a) thereof “"The :
General Welfare Assistance Act, R.5.0. 960,
Chapter 164, and Ontario Regulation 23%/67, as
J amended” and substituting therefor "The General
Welfare Assistance Act, R.S.0. 1970, chapter 192,
and Regulation 383 of Revised Regulations of
Ontario 1970, as amended"; ’

(b) by deleting from the end of sub-paragraph (b) thereof
nTha Cchild Welfare Act, 1965, Chapter 14 of Statutes
of Ontario 1965, as amended" and substituting therefor

7/ wphe Child Welfare Act, R.5.0. 1970, chapter 64, as
amended” ; ,

(c) by deleting from the end of sub-paragraph (c) thereof
“The Day Nurseries Act, 1966, Chapter (36 of Statutes
of Ontario 1966, as amended” and substituting therefor

/ "The Day Nurseries Act, R.5.0. 1970, chapter 104, as
amended®.

. ,
IN WITNESS WHEREOF this:agreement Has been signed on behalf

of Canada by the Honourable the Minister of Indian nffaiqs and’

Northern Development and by the Hono able the Minister of National

Bealth and Welfare this 229/day of ;~uibu7 A.D, 1972

. Rl "l
' s ey ;fo :
\ Gret £ <
' witness Minister of Indlan Affairs ™
_and Northern Development

—
/’(/’icg;‘/ifcnmdhw
v vitness Minister of Natlonal Health
and Welfare
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Page Five.

IN WITNESS WHEREOF this agreement has been si
A signed o
. of Ontario by the Honourable the Minister of Commugity asdbggg :1
Services for Ontario this 13th day of July, A.D. 1972

Witness Minister of Community and Sog¢ial

Services -

|
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ot " called “"OntarioMtj-w-

ﬂEﬂOQANDUﬂ'DF'ﬁGRBEMENT RESPECTING WELFARE PROGR}!S FOR INDIANS

i

‘'MADE THIS 44, . DAY OF 'Ciéy&uf?f AJD. 1967 .

BETWEEN . . ‘ K
..\ 7 ' THE GOVERNMENT OF CANADA, represented by
D . the Minister of Indian and Northern Affairs
, ! and the Minister of National Health and ’,
N Welfare {hereinafter called "Canada")

. b, i
0 Lt . . L]

R of the FIRST PART

v ' : '

' AND o o

e "' THE GOVERNMENT OF THE PROVINCE OF GWTARIO,

O .,. _ represented by the Minister of Community and

: g Y o Social Services for Ontario (hereipafter

L

.
® . ® s
[ ., e 3

s ¢ . o
B, . b e

ot .o C P T I B .
+WHEREAS an agreement effective from. the lst'day of
December 1965. {hereinafter called, tha 10:Lgin¢l‘ﬁgreemanb“3 was
enteredtinto betwgen the parties hereto respecting welfare
programs fn?';ndi?na.iq.ﬁhe Province of Ontario; f
. SN UL R R S j L

+ AND'WHEREAS the Original Agreement was amended by
amending "agrcements dated the 8th day of December 1971 and the
13th day of July 197%Z;- '

s

AND WHEREAS thé-partigs hereto desire to further amend
the Original Agreement; l

‘wa;THEREFORS this agreement witnesseth that'i
consideration of the premises, the parties hereto agreeras follows:s

1. Séﬁgdule A to the Original Agreement as amended by amendiné
' agicements dated the 8th day of December 1971 apd the
13:h day of July 1972 is further amended:
e . ) ;

'}/ a) by‘deletiﬁg:sub»paraéfaph {e) therefrom:

i

%

.‘} b) by deleting sub-paragraph ff) therefrom; |

¢) by deleting {rom the end of sub-paragraph (j)} “The

" .Child Welfare Act, R.S.0. 1970, Chapter 64, as amended"
-/ . and ‘substituting thevefor, “The Child Welfare Act, 1978,

. 5.0. 1978, Chapter 85, as amended”. . .

"d) by -deleting from the end of sub~-pavagraph (k} “"The
: Children's Boarding .Homes Act, R.5,0. 1970, Chapter
65, 'as amended" and substituting therefor, "The
/ Children'’s Residential Services Act, 1978, S5.0. 1978,
Chapter 70, as amended”. : .

e) by'deleting from the end of sub-paragraph (1) "The
Childran's Institutions Act, R.S.0. 1970, Chapter 66,

as amended” and substituting therefbr, “The
7/ Children's Institutions Act, 1978, S.0. 1978, Chapter
. 69, ‘as amended". . “ ,

|
£) by deleting from the cnd of sub-paragraph (m) “The
Pay Nurseries Act, R.5.0. 1970, Chapter 104, as
/ amended® and substituting therefor, “The Day Hurseries
Act, 1978, S.0. 1878, Chapter 72, au amended”.
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.
v . . . .
. “
3 ! Lo : - - 2 -
. .
H

% 2, . ' Schedule C'to the Original Agreement as amended by amending
©  agreements dated the 8th day of December 197) and the 13th
day of July 1972 is further amended:

a) by deleting from the end of sub-paraqraph b) t

" "The Child Welfare Act, R.S5.0. 1370,90h§ptét)64?e:§°£
J - ' -amended" and substituting therefor, “The Child Welfare

Act 1978, S,0. 1978, Chapter 85, as amended", .
o b) by deleqiné from the end of sub-paragraph {c) thereof
s “The Day Nurseries Act, R.S.0. 1970, Chapter 104, as
Vi * amended" and substituting therefor, "The Day MNurseriles

Act, 1978, .8.0. 1?78, Chapter 72,,amended"4
, IN WITNESS;WHEREOF ‘this. agreemert hds been' signed on behalf
~f Canada by 'the Horourable Minfster of ‘Indian -and Northerh Affairs
and by the. Honourdble' Minister of Natiopa Health and Welfare and on
behalf of thePzosinge;iof Ontario by Qurable Minister of
Community and-'Social Services. .

. . 4

.
Lt
b " B es .

- waguess -, VA7
] . : i . 5

AFFAIRS '

S T '- ' l' - .a .
. . [y 7. X
" o e BlR i
WITNESS o . \ w N Y HMINISTER ‘OF NATIONAL HEALTH AND
:I

IR . WELFARE

e @@_

. ; MINISTER OF COMMUNITY AND SOCIAL
' . SBRVICES FOR ONTARIO:

'

& 5
:

/
£ s ¥ I.z]}i X "i

¥,
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MEMGRANDUM OF AGREEMENT RESPECTING WELFARE PROGRAMS FOR INDIANS

BETWEEN: THE GOVERNMENT OF CANADA as
represented by the Minister of Indian Affairs and
Northern Development (“Canada”)

OF THE FIRST PART

AND: THE GOVERNMENT OF ONTARIO as
represented by the Minister of Community and
Social Services ("Ontario™)

OF THE SECOND PART

Whereas the parties entered into an agreement effective December 1, 1965 respecting welfare
programs for Indians in thé Province of Ontario (hereinafter refemed to as the “original
agreement”);

And Whereas the original agreement was amcndedifxy amending agreements dated December 8,
1971, July 13, 1972 and August 4, 1981; '

And Whereas the parties, in accordance with clause 7 of the original agreement, desire to amend
the schedules to the original agreement to incorporate chariges occasioned by the passage of the
Ontaric Works Act, 1997, being Sehedule A to 8.0, 1997, ¢. 25 (hereinafter referred to as the
Ontario Works Act, 1997).

NOW THEREFORE the parties agree as follows:

I. Schedule A to the original agreement as amiended by amending agreements dated
December 8, 1971, July 13, 1972 and August 4, 1981 is amended by adding after sub-
paragraph (d), the following sub-paragraph:

“(d.1) assistance provided under and in accordance with the
Ontario Works Act , 1997, and regulations made under that Act;”

2. Schedule B to the original agreement as amended by amending agreements dated
December 8, 1971 and July 13, 1972 is amended by:

a)  striking out the period afier the words “incentive allowances” in sub-paragraph ()
and by substituting *; and”; and

b)  adding after the word “and” in sub-paragraph (a), the following sub-paragraph:

e

“(b) the foliowing classes of assistance provided under and in
accordance with the Ontario Works Act, 1997, and regulations made
under that Act:

(i) employment assistance,
(ii) basic financial assistance.”
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KX Schedule C to the original agreement as amended by amending agreements dated
December 8, 1971, July 13, 1972 and August 4, 1981 is amended by:

a)  adding after sub-paragraph (a), the following sub-paragraph:

“(a.1) related to the provision and administration of the classes of
assistance provided under and in accordance with the Ontario
Works Act, 1997, and regulations made under that Act, as set forth
in sub-paragraph (b) of Schedule B to this Agreement,”; and

b)  adding afier the word “assistance” in sub-clause (1), the following sub-clause:

“(1.1) determination of eligibility for assistance provided under the
Ontario Works Act, 1997, and regulations made under that Act;”

4. Schedule D to the original agreement is amended by:

‘s

a)  adding after “(a)” in the second line of sub-paragraph (a), the words “and the
assistance set forth in sub-paragraph (b)”; and

b)  deleting “(a)" after the word “sub-paragraph” in the first line of sub-paragraph (b)
and substituting *“(a) and (a.1)" instead.

5. Schedule E to the original agreement is amended by:
a)  renaming Part | as “Assistance Costs” instead of “Financial Assistance Costs”; and

b)  adding afier the words “sub-paragraph (a)" in Part 1, the words “and assistance
provided under sub-paragraph (b)*

6. This amending agreement shall become effective the date the Ontario Works Act, 1997 is
proclaimed in force.

IN WITNESS WHEREOF this agreement has been signed on behalf of Canada by the Minister
of Indian Affairs and Northern Development and on behalf of the Province of Ontario by the
Minister of Community and Social Services.

4

)
)
- )
WITNESS INISTER OF INDIAN AFFAIRS
AND NORTHERN DEVELOPMENT
DATED AT Q3w this 21 dayof Qdmlia, 1998
%/Z
WITNESS }4 TER OF COMMUNITY AND

DATED AT TR R4 dvx, , 1998
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LETTER OF UNDERSTANDING

- BETWEEN: DEPARTMENT OF INDIAN AND NORTHERN AFFAIRS CANADA
(DIAND) AND

YUKON GOVERNMENT, DEPARTMENT OF HEALTH AND SOCIAL
SERVICES (H&SS)

1.0 PURPOSE:

The purpose of this Letter of Understanding is to set out the terms of an interim arrangement
between DIAND and H&SS for the reimbursement by DIAND to H&SS of amounts, for social
services provided to registered status Indians in the Yukon by H&SS, that are not being disputed
as to their eligibility. The objective of the Letter of Understanding is to set out a billing and
payment mechanism for these social services, and to define the services and applicable amounts to
be paid. This Letter of Understanding is intended to reflect the arrangement currently in practxcc,
and will be replaced by the formal agreement to be negotiated.

There are social services delmered by H&SS that are currently under dispute between DIAND
and H&SS. The dispute surrounds both the eligibility of certain services and the rate charged
DIAND for some services. These payments are not covered by this Letter of Understanding.
DIAND and H&SS will continue to pursue diligently the resolution of the matters under dispute.
The services and/or rates that are in dispute are listed in Annex A.

2.0 DEFINITIONS:

Status Indian - means an individual registered or entitled to be registered under the Indian Act
RS.C.. 1985, cI-5.

3.0 ELIGIBLE SERVICES (Not in Dispute)

3.1  Under Schedule A of the Yukon Social Assistance Regulations - Items of Basic
Maintenance; excluding the Territorial Supplementary Allowance;

3.2  Under Schedule B of the Yukon Social Assistance Regulauons - Items of
Supplementary Need; excluding rehabdxtatxon allowance and repairs, alterations or
additions te property;

3.3 Other Benefits including approved women’s transition homes, approved adult care*

_facilities, and the undisputed portion of Child Welfare services. Annex B lists the
approved transition homes and adult care facilities.
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40 PAYMENT AND RATES FOR ELIGIBLE SOCIAL SERVICES

H&SS agrees to submit invoices generally on a monthly basis, or another regular pattern as
agreed to, for social services provided by H&SS toregistered status Indians for those services
provided and listed in section 3.0. DIAND agrees to make payments on invoices within thirty
days of receipt. The payments will be up to the amounts not in dispute. These rate provisions
upon which the payments are calculated and made, may riot be ﬁnal, (as noted in Annex A) and
may be revised as agreed by DIAND and H&SS.

5.0 INVOICE REVIEW/AUDIT PROVISIONS

- DIAND reserves the right to request and receive additional materials or backup materials

to justify the invoices provided and/or to audit the information upon which invoices are

based. H&SS will make every attempt to provide the requestéd material in a timely and
comprehensive manner based on a mutually agreed to schedule.

6.0 EFFECTIVE DATE

_ This Letter of Understanding is effective upon signing, and shall be applied retroactively to April
1, 1993. It is to be considered ongoing, with yearly renewals and reviews as deemed moessary by
both DIAND and H&SS. -

70  AMENDMENTS

This Letter of Understanding may be amended by DIAND and H&SS upon agreement by both
parties. It may be replaced by DIAND and/or H&SS with reasonable notice.

On behalf of the Department of Indian and Northern Affairs Canada

Terry Sewell ; o’(?, A”,_QL
Regional Director General 2% "ad AR
Indian and Northern Affairs Canada

Yukon Region

On behalf of Yukon Government. Department of Health and Social Services

Bruce McLennan { — ~ >
Doy M =S
Health and Social Services

Government of Yukon \\“\"é A I 94
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ANNEX A : AREAS OF DISPUTE _ e~

Eligible Programs or Facilities

o  Thojisot Centre ¢ continuing care facility =1evel 6f care
e Home Care program - level of care care .

» Watson Lake Shelter for abused women

Supported Independent Living and programs for dxsabled adults

Ehg;ble Rates.

Methods of calculating interim and final rates, legitimate component costs in some cases,
and actual per diems for both operations and maintenance components, for each program
for each year.

Child Welfare

“Kaushee’s Place™ (Yukon meen;?; Transition Home) shelter for abused women
Dawson Women's S!xclter

Macauley Lodge continuing care facility

McDonald Lodge continuing care facility

programs and facilities in section 1 above

Eligible Clients |

Clients with special needs receiving social assistance at special needs rates

Inuit clients or [nuit dependants

Clients or dependants who are not known by H&SS to be registered Indians at the time of
service provision but who later pr'ovide evidence they were registered

Clients who are not registered lnd:ans at the time of service, but who have apphed to be
reglsteted and are later accepted .

Clients who are not registered Indians at the time of service and who have not applied, but
are eligible to be registered

® Clients who are wards of the court under the Young Offenders Act
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ANNEX B

- -

_ Approved Transition Homes and Adult Care Facilities
= Listed Women's Transition Homes are Kaushee’s Place and Dawson Shelter

= Listed Aduit Care Facilities are Macaulay Lodge and MacDonald Lodge

&

e

v L
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